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¶ L Modus obſeruandi cur cum leta 
ſiue viſu franci plegu ſequntut 
hoc modo. „ 


HN pꝛimis pꝛeceptum erit Baltius 
per Seneſcallũ ad pꝛemuniens cup 
in hac foꝛma A. B. capitalis Se⸗ 
neſcallus C. B. Militis balliuo ma 
rg de. S. Salutcm , tibi pꝛecipio et 
firmuer mando ꝙ diligenter remu⸗ 
a niri facias curie manerij pꝛedicti tes 
nens die luce pꝛoximo poſt feſtum ſancti Michae 
tis archangeli pꝛoximo futuro circa hoꝛam deci⸗ 
mam eiuſdem diei ante nonam. Dat. ſub ſigillo 


meo tali die et anno. c. 


¶ Et cum venerit ſeneſcalł ad cur̃ ſcribatur titu⸗ 
lus in papiro in hoc modo 


(. Dale. 


C Lb? vel cuf cũ leta vel viſu franct pleg.ibidem 
tent᷑ die lune ꝓximo poſt feſtũ ſancti Michaect ar 
chũgeli. Anno regm regis iÞen# .ynj.yndectno 4 
facto ſeneſcallꝰ faciat bedellũ qui ſeruat curiam 
alta voce pꝛoclamare oies trina vice ſ1 ſit ꝓ viſu 
franci pleg. Et ſi ſit pꝛo cut tunc vna vice.quo fac 
to tunc idem bedellus dicat hoc modo. 


¶ An maner of men that owe ſute to this court 
oꝛ lete / come foꝛth 7 anſwere by yo? names as Fe 
de called vpõ payne that befall vpõ yo? defautes 


And if anr man well be eſſorued oz take anv 
plante come foꝛth and he ſhall be 1 
u, 


¶ And it ani mã ri be eſſoyned/entre it in thts 
maner-Robertus Style eſſoñ ſe de communi per 
wilelm Dale eſſoñ vero de tribus ſeptimanis in 
tres ſeptunanas de ſecta eſſoñ et ſicYohannes at 
Style. e ſſoũ de ſect curie p oyllelmũ at NRoke.⁊c 


¶ Et vbi eſſoñ tacet et vbi non hic patet videlic. 


Wot iacet eſſoñ q habet atturñ in loquela qua 
we poteſt eſſoneari. Non iacet qꝛ viſꝰ fuit in cur̃. 


¶ Hon iacet eſſoñ qa vltimo fecit defaltã ¶ Nõ 
iacet eſſoſi qa vltimo fuit eſſoñ. ¶ Nõ iacet eſſoñ̃ 
quia venit per cept coꝛpus:¶ Mon iacet eſſoñ qr 
venit per diſtf. ¶ Non iacet e ſſoñ quar le tour eſt 
multe paſſe et autres pleeʒ comence3. 


¶ Et nota que ceſty q̃ giſt eſſoñ doit venire quar 
le pclamacione fait quar autremẽt il ne ſerf ret. 


E ſſoñ iacet in pꝛima poſt ſum̃ vel attach le ql 
eſt entre en tiel maner. ¶ Johan at Noke verſus 
toyllpam at Style iplacito debiti eſſoñ. ¶ Itẽ eſ 
ſoñ giſt apzes apparaunce quaunt leʒ ptites ount 
pledez al iſſue le quel eſt enter en tiel maner. J. B 
et E. K. ver ſus. A. B. in plito tñs vnde ad pꝛʒimã 
vel ſie J. B. P. w. D. f A. B. i plito debit᷑ vñ le 


Et ſi iũ ptye ſoit eſſoñ a vne court lautre port 
eltre eſſoñ al court donques pꝛoch.euſuant.¶ Et 
ſache q le ſũt autre eſſoynes queur ne viët foꝛſq; 
petite & vꝛe come de ſ̃uice del roy de male de lyte 


ou de male et enue. C Et faches que pur chet᷑ des 
faute-/q le defeudaunt face deuaunt que il ad aps 
peru il eſt amerciable.¶ Et quaunt il apparuſt et 
troue plegge pur fai fa lei ou ad 10? pur doner re 
ſpõce fait 2 fait de faut adonques il ſerra ↄdẽpne. 


¶ Et ſi le pleintife fait defaute a aſ7 tour il ſerra 
nonſue et il et ceʒ plegges ſerrount amercies.⁊c. 


C Le forme dez playntes 
C w.R.queritur yerſ®.R.S.1n plito debitt pleg. 
de pꝛot. . J. et. T. M. 


Cw. R. queritur verſꝰ KS min plito triſgf pleg. 
de pꝛot. R. J. et. L. M. 


w. R. queritur verſus R. S. in plito couentiois 
pleg. de pꝛot. R. J. et. L. M. 


¶ w. R. queritur verſus. .S. in plito contempt᷑ 
tranſgt peg.de pꝛoc. &. J. T. M. 


¶ w. R. queritur verſus R. D. tn pnto detẽtiõto 
minumentoꝝ pleg. de pꝛot. &. J. et T. M. 


Cw. R. queritur verſus R. D. in plito detentiõia 
catalloꝛum pleg.de pꝛot᷑. &. J. et.. M. 


¶ Et voieʒ bene q toy merres aptemt en la co#t 
camt le baylyffe leʒ pᷣcepteʒ attachemttes ⁊ diſtF 
ad ſeruy.Et ſila fort aſcun nouell plant ou eigne 
playnt pendaũte / dũques dve3 leʒ partie deuaũt 


qui le enqueſt ſoit le charge de trier iſſue. Et don 
ques ddes leʒ ſutours et ſi ilʒ ne veigne ⁊ ne ſoient 
eſſoñ / q̃ donques 113 ſerront amerce3. Et ſachez q 
coũt e hũdꝛed ⁊ toutʒ autreʒ courteʒ quelx ne ſor 
ent my courtes pe recoꝛð ſont appelleʒ coꝭt barõ 
as qlrcourtes plees point ee maeʒ de petite ths 
que nẽ en coũtre le peace 7 dount les damages ne 
atteigue a. xl. S. ⁊ det detinue dez chateux pꝛiſeʒ 
dez acciõs daccopt ⁊ daut᷑ cotractez qlr ne attaig 
ne a xl. 8. Et not q le playnt᷑ ferra le clerke de co 
dent ſon pleynte ſolonq; cauſe de ſon accion per 
Force de quel plexnt comalide ſera g le bayliffe de 
ſomoñ ou attacher le def. en tñs att ache ⁊ diſtf᷑ 
tanq; le def.yergne et couxent qle pf ou ſon attur 
ney ſort toutʒ tẽps pꝛeſt en le court quar autremt 
il ſerf nõſue. Et file defendãt napparuſt a dõques 
pꝛoceʒ ferra fait folon le reſponce del bailiſfe.5 
ſi le bayliſſe ad ſaruy le ꝓ ad0qs iſſera vn diſtf̃. 
ſi le def. ad par quop.Et ſil nad ꝑ quo adonqͥs la 
courte baron nad poier de pꝛendet fon coꝛps. Et 
not᷑ q ꝑ foꝛce de m̃ lattachmt le def.ſerra attache 
par ceʒ pleggeʒ. Et nota q quaũt le def. apparuſt 
adõqͥs le pleynt᷑ coũtera vers luy ſolõq; la forme 
de ſa cauſe. Et le clerke entra F fait de ſa mat eu ſõ 
liver et d32a de ldefẽð comt il voit tñder.5̃.ꝑ ſop 
ou par fon coũſuile et quaũt le def. ad done ſõ rig 
ſoit ent᷑ en liuer en m̃ le maner et {i les partieʒ ſop 
ent a iſlue ſoient iour done en vn heure done a eux 
pour trier liſſue et trouopent plegeʒ de atteyndre 
la iſſue et ſon defautes et amerctametes et ſur ceo 
ſoiẽt leʒ bienꝭ attacheʒ ou diſtF a luy liuer̃ ⁊ ſoitt 
les attachmẽtz ⁊ diſte reſonablꝭ ⁊ nemy ouſtrag; 


folfiy leʒ ſtututos de MarlebF. ca. iii. Et les cho⸗ 
ſez pꝛiſeʒ pur attachemt ou diſt ſotent foꝛfaytes 
ſi le def. fiſt def. et ſi le def.ſort attache par pleges 
avonqs ſi le def.F et ceʒ plegeʒ ſoient amerceʒ et 
pur iſſera pluis pzoc tang le def. vient. Et nota q 
en cyrees et boꝛoughes ꝑ aſcunt᷑ cuſtome lez ples 
gez tẽdꝛõt det ſt le ꝑtie ne veigne et auient le def. 
apꝛes iſſue ioigñ aũa.iij. ou. th. tours auaũt q le 
apparuſt quelx ſoũt appeleʒ coeñ iours de vil ou 
coeñ defautz et ſil ne viegñ apꝛes ceux tours adõ 
ques ſon huſes ſerrõt cloſes et fil viegñ adongs 
ceʒ biens ſerrõt attacheʒ et pꝛeyſeʒ et deltyere3 al 
partye pl. ou vendeux en ſatiſtaccion del det. Et 
que non habet bonis luet in coꝛpoꝛe. Et puts aps 
dðez lẽqueſt et puis cõmaũdeʒ le pꝛuner home de 
gyſer ſq mayne ſur le liuer et dif en tiel maner.⁊c. 


E ſhall duely enquire and true pꝛeſen 

tement make /of ſuche thynges as re 

Y ſhalllaufully be charged of your felo 

toes counſayle and your owne ſecrete 

ly kepte vnlauful fauour ytterly layd 

aparte / ſo helpe pou god ⁊ holydome and by this 

boke / and byd hi kyſſe the boke / foꝛ that maketh 

the othe per fyte / d pf it be foꝛ the lauday oꝛ iete⸗/ 

than ye ſhall cõmaũdei h rm to kepe the kynges 
counſayle/h is felowes and his owue.⁊c. 


¶ And than call two togyder and byd them lay 
their handes on the boke ⁊ ſay thus / ſuche othe 
as. A. B.hath here ſwoꝛne afoꝛe pou ye ſhal wel 
⁊ truely kepe in your behalſe / ſo helpe pou god 7 


—* 


holy dome / and fo call foꝛth the reſydue of the en 
queſt and th at done bd them ſtande foꝛth togy 
ther and here youre charge and xt it be foꝛ the 
lete than grue them this charge 


re good men ſhall fyꝛſt enquire by the othes 
that ye haue made / hat ye gpue vnto the lozde 
this day of certapue tyne, 


¶ Alſo re ſhall enquire of thoſe that owe ſute 
here and make defaute. 

Alſo of ryght ful cuſtome ⁊ duyte that io toith 
dꝛawen oꝛ witholden-aud by whome and howe 
longe it hath ben wuhdꝛawen. 


¶ Alſo of al purpꝛeſturea that io to ſax if any ꝑ 
ſone hath lay de any trees /tymbꝛe / dungheapes 
or ſuche other ley in the kynges hygh way oz c6 
me path / wherthꝛough the kyrnges liege people 
be greued andletted of their laufull paſſage. 


¶ Ulſo1f any pſon hath mynyſſhed the kynges 
hrghe way oꝛ cõmou pathe-to the vnlaufull gre 
uaunce of the kynge3 lyrge people 

¶ alſo if any pſo hath wꝛongfully remoued op 
ſette any where ſtoncs (takes oꝛ boundes / to the 
hurte aud ycxacyon of the kxnges lege people 


¶ Alſo if any perſon alien any landes oz tenemẽ 
tes in to moztemaxne ſyth the mak yng of the ſta 
tute of relxggyous without the kynges lycence / 
and the loꝛ des of the counſayle 


¶ Alfa if the kyngeo hr way oz comen path 
be ſo foule and depe that the kynges lyege peo⸗ 
ple map nat laufully paſſe with hoꝛſe ⁊ carte. 


¶ Alſo — cõmẽ pathe oꝛ war to the church 
mylle oꝛ market be topped oꝛ put out of the rye 
ght courſe, 

«| Alſo if any bꝛidge be bꝛoken 02 come fotorve 
ſtopped / wherthꝛough the kynges lyege people 
may nat haue their lauful paſſages 


Alſo if ther be amt wayfe foũdẽ / that is to ſap 
if any pſon haue ſtolen any thing ⁊ left it within 
this loꝛdſhyp ⁊ is feldde /⁊ in whoſe handes it iu 


CM Alſo if there be ony ſtrap come in to this loꝛd 
M vp that is to ſay if any beeſt be come in to th 
loꝛdſhrp a ſtrereuge / and uo man knowith who 
is the very true owner. 


¶ Alſo if any perſon hath dꝛawen anp bludde a 
gayuſt the kynges peace / and with what wepon 
and of what,p:yſc that wepon is / foꝛ the wepon 
io foꝛ fapte to the loꝛ de. 


C Alſo if out cryero areared agaynſt the kyngꝭ 
peace t whether the parties were put vnder bo 
rowes as the lame wyll. 


C Aldd if all homeſokyns / that is to ſap of ſuche 
2 as vſe any per ſone at his doꝛe oꝛ within 
18 houſe, | 


¶ Alſo of all refcues made to any of the loꝛdes 

Ottycers. 

¶ Ulſo of al thoſe the which be of the age of. xi 
eres and aboue / haue droclled withi this loꝛd 

tro by the ſpace of.riſ.monethes and a day-/and 

be nat ſpozne to be the kynges lyege people / and 

phat per ſones recepue them. | 


¶ U'ſo of poũde bzekers-that ia to ſay if any p 
ſon haue taken any dyſtreſſe out of the loꝛdes 
pounde without delpuere of the baply fic. 


C Alſo of al the aſſyſes of bꝛeed and ale /that is 
to ſape if the baker (ell: rij. loues for one peny ⁊ 
ij. foꝛ another pen /⁊ of a reaſonable quantytee 
gs the pꝛree gothe / and as he may conuenyently 
lyuejand if the bꝛuer ſell ale from the fhellpng to 
the farthynge / and a conuenxent ſtrength ⁊ good 
neſſe as the pꝛyce of malte goth / and ſo * reas 
ſonabiy lyue / and vf any baker oꝛ bzuer ſell any 
vnholſome bzeed oz ale. : 


¶ Alſo if any pfon fell any ale by any other meg 
ſure by the galõ / potel/oꝛ quarte/beryng the kyn 
ges ſtãdarde 7 ſigued with the ſigne of the office 


C Alſo of regratours of fx ſſh oꝛ fleſſh i the mar 
ket and of foꝛſtallours of fleſſhe ⁊ fyſſhe oꝛ coꝛne 
to the market warde ta the entente to enhaunce 
oꝛ haue the pꝛyce therof. | 

¶ Alſo of ſuch pſones as vſe to ſell any corrupt 


oz vnholſome fleſſhe oꝛ fyſſhe oz other vytayle, 


C Alſo if there be any golde 02 ſpluer 02 other 
treaſure founde aboue the erthe oz vnder withs 
tn this lozdſpppayd in whoſe handes it is. 


¶ Alſo of petite larcyue that is to ſay of all ſus 
che pſõs as vſe to ſtele gees /capons / oꝛ ſuch like 
ch ynges of lytel value which paſſe uat the value 
of. xij.ð.vieʒ de ceo.xxij. E. tercij libꝛo aſſiarum. 


¶ Alſo of nyght walkers oz eur ſdꝛopers which 
vſe to ſlepe in the dar tyme ⁊ watke in the nyght 
t me / oꝛ vſe in the night to ſtaude vnder mennes 
wyndowes to herken t here hat is ſapd / and 
beare fals tales about to ſet neyghbours at va⸗ 


¶ Alſo of vubbers of clothe / oꝛ of lether / which 
make olde ſtuſfe to ſeme newe / ſel that foꝛ newe 
ſtuffe in dyſcerte ofthe kynges lrege people » 


¶ Alſo if any baker 02 white taper vſe to make 
the pyttes by the kinges hygh way / to the cams 
noyſaunce of the kynges lrese people. 


¶ Alco of coluer takers oꝛ other fowl {of warrẽ 


¶ Hlſo of Myllers whiche take erceſſ yur tolle 
moze than they ought of ryght to do, 


Alſo if anx perſon hath taken any church fox 
telony and haue aſhed the pꝛrurlege therof / and 
to deported without abiuracion 


C Alſo if any mah; of robertes ⁊ other felontes 
done within the pcincte of this mañ ⁊ if pe finde 
any ſuche felony pe (hall cauſe a clerke to w:yte 
your yerdyte-/T pe ſhall ſet therto pour ſeales 

C_ Alſo uf ſuche perſons bexnge no gentylmen 
and hauyng no great ſubitafice of goodes as vſe 
to plar at dyce and cardes foꝛ any other thpnge 
than foꝛ meate and dꝛynke. 

¶ Alſo if any cõſt able within the pᷣcincte of th 
mañ knobeth any vacaboũdes reſo:tyng oꝛ aby 
dynge with the ſame pꝛecincte ⁊ wyll not put 
the i ſtockesſ ther to abyde the ſpace of in.daies 
⁊. ui.nightes gruyng the none other ſuſtengunce 
but bzeed ⁊ water / if that vacaboũde be perſo⸗ 
nable to beare that dyete.foꝛ euer cõſtable defe 
ctyue ĩ ſuch behalfe ſhal fozfayt to the loꝛd.xx.ðᷣ 
foꝛ euer ſuch defaute-/T euer perſs whiche be 
geth ont of the hũdꝛed where he hath ben mo 
couerſaunt-muſlt be taken as a vacabounde. 


¶ Alſo of alt ſuche pſones as vſe to grue to any 

of the ſayd vacaboundes beynge ſo in ſtockes T 
may beare the ſaxd dyete / any other ſu ſtenaũce 
thi is afoꝛe reherſed-foz euery ſuche pſone foꝛ⸗ 
fayte to the loꝛd at euer tyme foꝛ ſo doyng.xij.ð 
Et tout ẽ voit le ſtatute fait. Anno. xi. Hen. vu. 


¶ Fy2ft enquire of all ſuche per ſones as oweth 
ſute to this courte and make defaute . 


¶ Alſo if any ſute / ſeruice/rent / oꝛ lauful cuſtome 
be wꝛõgfully withdrawe ⁊ by whom t how long 


¶ Alſo if any pſõ w:ogfully hath encroched the 
loꝛdes groũde/impayꝛrnge ⁊ leſſynge the loꝛdes 
grounde and enlergynge his owne grounde 


C Alſo if any pſon wꝛõgfully witholdeth ⁊ occu 
ppeth the loꝛ des groũde without the lozd; lycẽs 


¶ Aq if any perſon witholde any of the loꝛdes 
eupdens/court/rofies/cuſtomaries oꝛ rentalles. 


¶ Alſo if anyppf the loꝛdes tenaũtes be diſſeaſed 
und of what lades and tenemẽtes he was ſeaſed 
at the txme of his dethe / and by what ſerupce he 
helde thẽ / and whois his nexte heyꝛe/⁊ of what 
age that the heyꝛe is ot / and what pꝛofite ⁊ auaũ 
tage gropeth to the loꝛde by reaſon therof , 


¶ Et nota ꝙ baſtard? non poteſt eſſe heres qꝛ re 
| putatur et vocatur filius populy, 


¶ Aud if any dre ſeaſed of lãdes and tenemẽtes 
which he holdeth of the loꝛd by knyghtes furce 
his heyꝛe bexng within age-tha the loꝛdꝭ offycer 
al ceaſe that hepꝛe ⁊ lãdes to the loꝛdes behalf 
that is to ſax that the loꝛde map haue the maria 
ge of that heyre / cuſtodpe 2 ptofpte of the lays 
des to his opne vſe tyll the ſame heyꝛe come to 
his ful age / if the hepꝛe be of ful age at the time 
of the deth of ſuche a tenaũt / than the loꝛde muſt 
haue relyefe/th at is to ſaye if he helde by a hole 
xknyghces fre thã the heyꝛe muſt pay au hondzed 
ſbelynges / ⁊ if he helde by halfe a knyghtes fee; 


thã he ſhall paye fyfty ſhelynges / and if be Helde 
by moꝛe oꝛ leſſe/thã the heire ſhal paye after the 
ſame rate foꝛ the which relyef the loꝛdꝭ officers 
map diſtrapue / and if any per ſõ dye ſealed of any 
la des which he helde of the lozde bp ſocage/thã 
the loꝛd ſhal haue neyther lãde nod the mortage 
or the heyꝛe / but 9lonely relyef which is the rent 
of one hole pere double / the cuſtodye of the hep 
re the lande ſhal be aſſygned to that perſon the 
whiche is next of kyn vnto that hepꝛe / to whom 
the lande may ĩ no po ſſpbylyte diſcende as heyze 
to the ſapd heyꝛe/⁊ that gar dyne ſhall haue the 
cuſtody therot tyl the heyꝛe com to ihage of. rim 
veres / aud thã he ſhull do to the hepze accompte 
of all the peofptes of that lande / his reaſonable 
exſpences onely deducted, 


¶ And if any perſon dye ſeaſed of any landes 03 
tenementes without hepꝛe / than the loꝛde ſhall 
haue the laude by way of eſchete 


¶ Etnota / f a baſtarde dye without chyldꝛen 
than he dyeth without hepꝛe. | | 

C Alſo yeſhal enquy:e1f any pſon ſeaſed of any 
lades oz tenemẽtes holden of the lozde be attepin 
ted of felony-foz after a pere and a dar after ſuch 
atteyndre / the loꝛde ſhall haue the lande by way 
of eſchete that is to ſap if the felõ were ſeaſed of 
the lande in fee ſymple / tha the loꝛde ſhall haue 
the lande to hym ⁊ to his hexzes / aud yf the fe⸗ 
lon had an other entreſt / than the loꝛde to h aut 
ſuche entreſſe as the felon had. | 4 


C Alſo of all mayer of Seles alyenacions /+ what 
relpfe harpot 02 other aduauntage belogeth tothe 
loꝛde by reaſon of ſuche alpenacion / and of the nas 
mes of ſuche perſones to whome ſuche alyenacy⸗ 
ons be made. 


¶ Alco of all maner of waſtes done in any landes 
oꝛ tenementes to the diſenherytaũce + pꝛeiudpce of 
the loꝛde / which be punyMhable by the cuſtome of 
this maner on ſuche ꝑ ſones as haue done the waſt 


¶ ¶ Alſo of bonde ment bonde women whiche ens 
tre in to anp 02dre / ot pꝛofeſſpon / oꝛ matry / oꝛ dwell 
withinthe pꝛecincte of this maner Without the loꝛ⸗ 
des lyceuce / + yf anp bonde man oꝛ bonde woman 
purchace to haue enherptaunce any landes /tene⸗ 
inẽte / rentes / reueretõs oꝛ remẽders / be it foꝛterme 
of lyfe oꝛ fot terme of peres in fee oꝛ in fee tayle. 


C Uſb of haukers x hũters within the lowes wes 
ren + fyſſhers within the loꝛdes ſeuerall waters, 


F theſe thynges and all other wherof y 
ö * to be cherged with as ferre as 
and cõſcience ſhal haue moue/pe ſhal duly 
enquire and tre we pꝛeſentement make by the othe 
that ye haue here taken / and when ye be agreed of 
your verdyte than choſe one amouge youto ſhewe 
to me all your verdyte / and than come agaFpne + * 
ſhall grue you attendaunce.Et cum revertit tuF tũc 
ſcribat clericus in lib o ſuo immediate poſt titulum 
vide licet cur̃ cum let᷑.ic.in hoc modo. | 


C Johannes doo videlicet.xii.iuf. Et tũc ſcribat 
yeredictum Richard? Roo eoꝛũ ſicut ma⸗ 
te ria eoꝛum exigit gratta exempli. 


¶ Qui dicũt ſup ſacrm̃ ſud quod dant dño de co 
mu ſiue de certo die ad hũc die ex antiqua cons 
ſuetudine decem folidos* 


¶ Item diennt ꝙ A. B. ⁊ C. debentſectã curiũ et 
fac defaltam ideo quilibet eoꝛũ in mĩa. u. ð. 


¶ Item dicunt ꝙ. A. B. eſt etatis . xu. annozum 
et ampliꝰ ⁊ manet infra iſtud dnium p vnũ annũ 
et vnũ diẽ᷑ ⁊ nð ẽ iu in decena dñi ideo ipſe in mĩa 
et pꝛec. eſt balliuo ꝙ attachiet eũ ꝙ ſit hic ad ꝓrt 
mi cuf adiuranð ⁊c.et ꝙ C. D. ch recepit et hoſs 
pitauit ideo C. D. in mĩã.iij.ð. 


Item dicunt ꝙ percella regie vie apð. D. con⸗ 
tinuans xij.ꝑticat᷑ eſt nimis nociua populo domi⸗ 
ni regis in defectu. A. B. gde o ip ſe in mĩa.iij. ð. 


C Item dicunt p:A.B.et.,£.25.9pud.M. tmuſte 
euauerunt mequũ huteſiũ per tempus nocturi in 
perturbationem populi domint regis ideo ipſi vi 
delicet vterq; eoꝛum in mia. vi.ð. 


an Reed vicunt ꝙ vnus bos nigri coloꝛis in feſto 
cti Michaelis arch agelt vltimo pꝛeterito venit 
infra dſiium iſtud vt extrahura et remanet in mas 
nb? balliut dñi regis.ideo pꝛet᷑ eſt balliuo facere 
inde ꝓclamationes in eccleſia et fozo ꝓut mos E. 


¶ Item 


¶ Item dicunt ꝙ qdẽ ignotꝰ felonice cepit yns 
bouẽ pꝛecij. x.. coloꝛis albi ⁊ evade bouẽ tli die ⁊ 
Anno apud . infra pꝛecinctũ huius manery cla 
mauit. i deo pꝛet᷑ eſt balthuo bouè illumme ſeiſi⸗ 
re in manus domi vt foꝛiſfactum. 


¶ Dtẽ dicunt ꝙ A. B.eſt ſan? et incolumis ⁊ eſt 
comums vacabundꝰ yigilans in nocte et vozmy 
ens in die et mhil habet vnde poteſt vꝛere. deo 
ip ſe i mia. ⁊c. Et ſi voluerit labot are pcepte bal 
Iwo eũdẽ dimittere in ipᷣs ibidẽ moꝛat᷑ ſub ſalua 
cuſtodia per tres dies tres noctes et dei ei pants 
et aqua nullũ aliud victuale/et ſi tũc noluerit la⸗ 
borare habeat cunde penã per ſer dies et ſex noc 
tes et ſic ifinnite quouſq; voluerit laboꝛare. 


C Item dicunt ꝙ A. B. molendarius hut? pos 
mini iniuſte cepit exceſſũ deferine vicmoꝛum ſys 
rum. Ideo ipſe in mia. ⁊c. 


¶ Item dicũt ꝙ. A. B. et C. D. ſunt cõmunes pd 
ſtoꝛes pane humam et panis vediderũt que ns 
fucrunt debite aſe. deo vterq; eoꝛũ in mia. ⁊c. 


¶ Itẽ di ꝙ A. B.habuit dis ſcrlicet citra Hance 
cur mũdare vnũ foſſatũ verſꝰ carter{ gappe lõgi 
tude dect perticatis ſub pena.xu.⁊ nõdũ mũ da⸗ 
uit. Ideo foꝛiſfet penã tllud. Et ſicut pꝛius pres 
eſt eidẽ A. B. mũ dare foſſatũ pꝛedictũ ct ſit ad 
ximam curiam ſub pena.iij.8.nij.ð ä 


¶ Item dicunt ꝙ A. B. tali die et anno. ⁊c.duos 


B. 


eapones apud E. noctant᷑ cepit et ſponauit. Idee 
ipſe in miſericoꝛdia ꝛc̃. 8 


¶ Jef dicunt ꝙ A. B tali die et anno apud ki ins 
fra iſtud dñiũ felonice cepit , Et abdurit vnũ equũ 
cuiuſdã C. D. coloꝛis nigii pꝛecij xx. ct E. F. ſci⸗ 
ens eundẽ A. B. feloniam illam feciſſe tpfũ B. B. 
apud c recepit i hoſpitauit felonice. Ydeo pꝛecep. 
eſt balliuo atrachtarc tam pꝛedictum N. B. q; pie⸗ 
dictũ E. F. et eos ad pꝛoximã gaolã dint regis duces 
re et ibidem moꝛatuf quouſq; tt. 


Item dicũt ꝙ A. B. iniuſte extratit ſanguinem 
uper C. D. cum quo dã cultello pꝛecij triũ ſolidoꝛũ 
Ideo ipſe in miſericoꝛdig v0. 


¶ Et prefeſt balliuo ſeiſire cattellum illũ in mans 
domini fouſfactum ꝛc̃. 


¶ I tẽ dicunt ꝙ A. B. vilagatus fuit tali die et ans 
no ad ſectã C. D. Jdeo pct eſt ballino ſeiſire bong 
et catalla ipſius A. B. ad opus dñi fou ſfecta ſed no 
ta quod dns no poteſt habere eccleſie bona niſi has 
beat catalla vilagat᷑ ic. 


« Jes dicunt quod A. R. tali die et anno vc.co:am 
C. D. coꝛonatoꝛe dñi regis cognoutt ſe felonice ce⸗ 
piſſe vnũ equũ nigri coloꝛis pꝛecij viginti ſolidoꝝ 
ꝓñ̃ fel oñ regnũ dni regis abiurauit poſteaq; radiſt 
et infra dominiũ (ſtud moꝛã fecit nullã habens car 
tam regiam. Ideo pꝛeẽ eſt ballino ipſn per corpus 
attachiaf et ad pꝛoximam gaolam di regis ducere 


idem moꝛatur/quouſq; 7c, ef ſetſiter bong et ca 
talla ſua ad opus dñi foꝛiſfacta.⁊c. 


¶ Ad hanc curiã A. R. electus in officiũ ↄſt abu 
laf et cuſtodia caſtri pꝛo hoc anno ſecundũ et iu⸗ 
ratus eſt ad fideliter exercend.oſſiciũ ſuũ. 


¶ Ad hanc cuf venit. A. R. et dat dño de fine ꝓ 
ſectam cur reſpectuand pꝛo vno ãno integr̃. u. 


C Le verdupt dell court baron. 


¶ Qui dicũt ſuper ſacramentũ ſuũ ꝙ A. R. iniu 
ſte retraxit et detenuit dño vnũ ànualem reddit 
ſex ſolidouꝑ ſpactum ſeg annoꝝ exeunt᷑ de. ⁊c.ſoł 
uendoꝝ . ideo pꝛec eſt balliuo diſtringere eundẽ 2, 
B. pꝛo arreragijs redditus ulius. * 


¶ Item dicunt ꝙ A R. natiuꝰ dñi perquiſiuit ve 
C. D. vnã acram terre iacentem in E. inter terrã 
Et abbas ſuper terrã.⁊c̃ ideo pꝛeceptũ eſt balli⸗ 
uo ſeiſire act in manus domini et de exit inde do 
mmo reſpondere. 


¶ Itè dicũt ꝙ. A. B. et C. N. debent ſect᷑ ad hic 
euriã et modo fac de falt. ides quilibet eoꝛum in 
miſericoꝛdia.iij.ð ; 


C At] dieũt ꝙ A. B. qui de dño tenmt vnũ met. 
c. ĩacens inf ĩc.abuttat ſuper.⁊c.obut inde ſeiſi 
to poſt vltra cuf et ꝙ nihil accidit dio de herioto 


go quod nullum habuit diall. Et ꝓ 8 nullꝰ extra 
u. 


manus dht cape .ideo pꝛet᷑ eſt balliuo ſerſtre me⸗ 
ilud in manus dñt et inde reſpondere domino ve 


exetibʒ quouſq;. ⁊c. 


45 dicunt ꝙ A. B. qui de dño tenuit vnũ mes 
ſecũdã coſuetudinE huius manerii ꝙ quid meF ia 
cet mt᷑.⁊c.et obiſt inde ſeiſitꝰ poſt vltima cuf. Et 
quod C. D. eſt filiꝰ eius pꝛopinquioꝛ et etatis.xxt 
anaordh ⁊ àplius qui quidẽ C D. pꝛeſens hic ĩ cuf 
petit admitti inde tenẽs. Et admittit ⁊c. Et dat 
do de fine pꝛo uigf ſuo inde haben. x. s. 


¶ Itẽ dicũt ꝙ A. B. eſt comunis venat᷑ in ware⸗ 
nia et parco dñi. Et duos lepoꝛes t vnam dama 
int fecit et in peſcario dt piſcat? fuit ac vigint: 
dentrices ibidẽ cepit et aſpoꝛtauit. Ideo ipſe in 
miſericoꝛdia.xx.ð. 

C Fete dicunt quod A. B. ſuccidit tres quercꝰ in 
boſeo domini nuꝑ creſcent et eos cepit et aſpoꝛ⸗ 
eauit idco ipſe in mia 


¶ ⁊tè dit ꝙ A. C. herbam dñi in vna acf paſtuf 
vocat᷑.⁊c. Et duuerſis diebꝰ cum auerijs ſuis des 
paſt fuit cõculcauit et cõſũpſit.ideo ipſe in mia. 


920 bac cuf venit A. C. natiuus dñi huic mane 
rio appevens ⁊᷑ petit licentiã moꝛãdi extra dim 
iſtud et dat dommo chinagium videlicet decẽ ca 
pones pꝛoliceñ habens et ei concedit. 


¶ . querit᷑ verſꝰ C. D. in plito bebiti pleg. de 
piot᷑. A. M. et. E. M. Et pꝛot᷑ balliuo qd ſum 
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pꝛedictũ £.2.cſendt ad pꝛoximã curts ad refs 
pondendũ pzefato. A. E. de pdicto plito xc. Et ii 
defend non venerit ad pꝛoximã curiã tunc ſic. 


.S. op. ſe verſꝰ C. .de plito debiti et idem 
C ſu fuit et nõ venit.ideo pret eſt balliuo ꝙ at⸗ 
tach. eum ita ꝙ ſit hic ad pꝛoximã curiã ad reſpõ 
dendũ eidẽ. A E. de pꝛedicto plito tc. Et ſi def 
ad pꝛoximã curiã non yenerit tunc fic. 


¶ A. S. op ſe.verſus C.. in plito debiti et at⸗ 
tach. fuit per vnã ollam eneã ideo pꝛet᷑ eſt b alliuo 
quod retineat olla pᷣdictã et qð viltF eũ. ta ꝙ ſit 
hic ad pꝛoximã cuf ad reſpõdtdũ pꝛefato. A. E. 
de plito pᷣdicto.⁊c.Et ſi def.tunc ns venerit᷑ / diſtt᷑ 
eodẽ modo quouſq; veniat.et quoctes defalt᷑ fece 
rit tociens retmeat diſtf amerciament᷑.et ſi nulla 
diſtf capiatur tũc nulla mia ſequat᷑. Quere q̃ ſert 
fait de leʒ diſtf ſi le defendaũt ne votet vnques ap 
pere ne face leʒ diſtf det repleuyſeʒ. ⁊c. 


¶ A. B. et C. D concoꝛð in plito debiti ideo idẽ 
Cin mia. ⁊c. Loqͥla inter A. B.queret᷑ ⁊ C. D. de 
fend in plito debiti cõtinuat᷑ vſq; ꝓximã cuf ĩ ſta 
tu quo nunc ⁊c. L oquela inter A B. q̃rent᷑ et C. L 
def. in placito debiti cõtinuat᷑ vſq; ꝓximũã cur᷑ pce 
pᷣciũ ſiue eſſoñ ⁊c.et nota q apꝛes cel cõtinuaũce 
p eſſone ſi le —— ne viẽ̃t a cel iour il ſerra nõ 
ſue et fi le def. ne vient a cell tour pꝛoè᷑ iſſera vers 
luy. ꝑ. attach et o1ſtF.2c. 

A. B. ſum fuit ad reſpondẽ v C. L. de placito 
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in — perſona ſua dit quod cli pᷣdictꝰ A. E. 
tali die et anno aps. ⁊c.mfra turiſdictionẽ hutus 
cu emiet de eodein C. T. vnum equy p pꝛedictis 
xx. d. ſoluenð eidem C. TL. in feſto ſãcti MWichaeł 
arch angeli tunc pꝛotimo ſen t. 


¶ uel ſic et vnde idem. C. T. per E. F. atturh ſu 
um dit᷑ quod cum pꝛedietus A. R. tali die ⁊ àuo 2 
loco mutuat᷑ fuiſſet de eodẽ C. T. pꝛedictos.xx. 
eidem. C. T. cum inde requiſit᷑ fuiſſet. 


¶ el fic et vnde idem C. T. in pꝛopꝛta perſona 
ſua dicit quod cum ptedicens H.: tait die anno 
et loco comput aſſet eũ code C. T. de dwerſis de⸗ 
dena ſummis ipſis C. T:p pꝛefat᷑. A. E. de eodẽ 
C. L. ante tempus illud recepf ad compotũ inde 
eidem C. L.eum inde requiſit᷑ fuiſſet et ſuper cõ⸗ 
poto lo idem. A. E. iuent᷑ fuiſſet in arf erga pᷣfat᷑ 
T. in pꝛedictis viginti ſolidos þ quod accio ac 
creuit eidem. C. L.ad habedum et exigendum de 
pꝛefato A. E. eiſdem viginti ſolidos. 


C Ucl ſic. Et vnde id t A. E. in pꝛopꝛia perſona 
ſua dieit quod. T. tali die anno et loco per qui 
dam bullã ſuã obligatoꝛiã qui idẽ A. E. ſigillo pᷣ 
dicti.C T. i gnat᷑ hic in curia pꝛofert cuiꝰ vat eſt 
die et anno pdicto cõceſſiſſet fe debere eidẽ A. R 
pꝛe dicte viginti ſolidos et ad ſoluẽ illam faciend 
obliga ſſet ſe per eam em bull am. 


¶ Aei ſic. Et vnde idem © T. per atturfi ſunm 
dacit qudd cum pꝛedictꝰ. A. N. tali die Inyo ⁊ loco 


eee 


te. per quo dam feriptum ſuum obligatoꝛium qs 
⁊c.cõceſſiſſet teneri eidem C. .in poict) viginti 
ſolidis ſoluendũ eidem C. T. ad feſtũ.⁊c. 


¶ el fic. Et vnde idem. T. i pꝛopꝛia perſona 
ſua vel per atturñ ſuum dicit quod cum ide C. L 
die anno ⁊ loco c. dimiſiſſet pꝛefat. A. vnũ me 
ſuagium cum pertinentijs iactñ ⁊c.habendum et 
tenendũ idem. . E a feſto ſancti Michaelis ar 
changeli et tũc pꝛoximo/et plenaf c omplendum 
reddendum inde eidem C. T. vſq; ad finem ⁊ ter 
minum ſcptem annoꝛum extunc ſequenñ 7 plenafF 
complend reddẽde inde eidẽ £.T.annuati vigin 
ti ſolidos ad feſtum ſãcti Michaelis archangele 
et ad feſtũ _ per equales poꝛciones virtu 
te cuiꝰ dimiſſionis eidem A. E pꝛedictum meſug 

wm cum pertinefi per totum tempus pꝛedictum 

abuiſſet et aecupaſſet ac decem ſolidos ꝓ feſto 
fanctt Michaelis archangelt anno regni domint 
Regis nunc decimo eidem A. aretro extitiſſet 
non ſolut᷑ per ꝙ accio acereuit eidem A. T ad ha 
bendum et exigendum de prefer A. E. eoſdem vi 
inti ſolidos pzedictns tamen A B. licet ſept? re 
uiſit᷑ predtctos decem ſolidos eidem C. nodum 


: 


reddidit ſed illos ei hucuſq; reddere cõtradixit 
qꝛ ad hue contradicit vnde dicit ꝙ deterioꝛat᷑ eſt 
et damnũ habet ad valent᷑ viginti ſolidozum. Et 


ide pꝛoducu ſectã ſuam.⁊c. 


¶ Et noè q̃ eſt court nad poier de teh plee in det 
ſi le ſõme in de ne ſort doſouz le ſõme de. xl. s. ne 
in treſpace ſi leʒ damages ne ſoient deſyz.x1.5; 


¶ Et not q̃̃ lieu ou le cãe daccoũi accruiſt doiet e] 
no ſine deinz le iuriſdictiꝭ de cel court.ſ. tali loco 
ifra iuriſdictionẽ hut? curie. tc. Et predict? A 
Pp R. 2D. atturñ ſuũ venit. Et def. vim et inturia 
qñ ⁊c.Et dicit quod ipſe non debet pꝛefato C. D 
pꝛediet᷑.xx.ã. nec aliqut penaf inde in foꝛma vt p 
dictꝰ. C.. ſuperiꝰ verſꝰ eũ narrauit. Et hoc pa 
rat eſt defeudere cõtra ipᷣm ⁊ ſectã ſui pꝛout cut 
conf.tveo conce ſſ.ẽ quod A. B. vad pᷣfat᷑ C. D. in 
de lege ſuamduodecima manu. leg. de lege Jo⸗ 
hãues Doo. Aichardꝰ Roo. Et venit cũ lege ſua 
hic ad pꝛoxinã cu riã ad perficiẽdum legem ſui 
pꝛedictã. Et vice eſt pꝛefat᷑ atturñ pꝛedict A. B. 
quod tũc habeat hic eundẽ N. B. magiſtrũ ſuũ in 
ꝓpꝛia perſona ſua ad P ſicienð legẽ ſuis pꝛedcãm 
idem dies data eſt pꝛefat C. D. hic. ⁊c.ad que di 
ic veñ ptes.⁊c. Et ſuper hoc idem. A. B. perfeẽ 
ge ſuam pꝛedictã. xi. manu ideo conceſſ.᷑ quod 
pzevice C. D. nihil cap iat per querelam ſuã pꝛe⸗ 
dietam ſed ſit in mig.nj.s.pzo falſo clam̃ ſuo et þ 
dictus. A. B. eat inde quiet᷑.⁊c. | 


C Uel fic ad que dit hic veñ pᷣdict᷑ A B. in ꝓpꝛia 
perſona ſua vel per atturñ ſuũ pꝛedictũ ⁊ predict 
C. D. licet ſolẽnit᷑ exact nõ veñ ið ipſi ⁊ plegij ſui 
de pꝛoc᷑ ji mia ⁊c.et pꝛedict N B. eat inve ſine die 


¶ Nel fic ad que diẽ hic veñ̃ pᷣdict᷑ C D. in ꝓpꝛia 
perſona ſua vel per atturfi ſuũ pꝛedict᷑ et pꝛedic⸗ 
tus A. B licet ſolemniter exact᷑ no veñ ſed defalt 
facit ideo conc eſt qo predict? C. D.recuperet de 
bit ſuũ pꝛedictũ ac damna ſug ad. ij. eidem. C 


— _ ** 


D. ex aſſeſu ſuv per cu hic adiudicat et predict? 
A. B. in miſericoꝛdia.⁊c. 


gel ſic et pꝛedictus A B. in ꝓpꝛia pſona ſus 
vel ꝑ atturñ ſuũ veñ et defend vim ⁊ iniut᷑ quãdo 
tc. Et dit᷑ quod ipſe ns debet pꝛefat᷑ C Þ.Prevdick 
xx. s. nec aliqut denar̃ inde i foꝛma quo id C D. 
ſuperius verſus eum narrauit. Et hoc parat᷑ © de 
fendere contra ipſum ⁊ ſectã ſui pꝛout cuf conſi. 
⁊ pet ſe ad lege ſuã inde inſtanter faciend admit 
ti et admittitur ⁊c. Et ſuper hoc idẽ A B. ꝓfet᷑ le 
gc ſui duodecimo die Maij ideo eo cone uod 
pꝛedictus C D. nihil capiat per querelam ſua ſev 
ſit in miſericoꝛdisa et falſo claſh ſuo i.. Et pres 
dictus H. B. eat inquiet.⁊c.. 


¶ Ael ſic predict? A. B. venit et de feñ vim ⁊ in 
iuriã quando ⁊c.Et dicit quod ipſe nõ debet pfas 
to. C. D. pᷣfatos vigenti ſolidos nec aliqut venaF 
ade in forma pꝛedict᷑ qua predict C. D. ſuperius 
verſus eum narrauit et de hoc poi ſe ſup patriã 
et predict? C. D.ſimiliter ideo precepthi eſt balls 
uo quod venit᷑ feẽ hic ad ꝓxunã cuf.ry 7c.p quos 
⁊c. Et qui nunc ad recogh .2c. ad que diem hic ve 
nit pteo. Et balliuus nd mis. deo ſicut pꝛius 
pꝛecẽ ᷑ balliuo quod ventre faciat ad pꝛoximã cut 
ri.7c.ad recogh in foꝛma pꝛedicta ⁊c.ad que di 
hic veniũt ptes.⁊c.⁊ balliuus mans hic pꝛeĩ ſuſi 
omnibus ſeruic et iu dicit ſuper ſact̃᷑m ſai quod 
pꝛedictꝰ A. B. debet piefat᷑ E. D pꝛedict᷑ vi 
ſolidos in forma qua idẽ E. D.ſuperius ver 
narrauu. Et aſſident dipng wius E. D. oecaſide 


detTtiois debiti pꝛedieti vltra nut et coſtagia ſug 
per ip ſum circa ſect ſui in hac parte appoſit᷑ ad 
xx.ð. et pꝛo nuc et coſtag ilt.rr.d. deo cone qd pᷣ 
dictꝰ. E. D. recuperet verſus pꝛedictum A. B. de 
bicum ſuũ pꝛedictum ac pꝛedict tres ſolið ei qua⸗ 
tuoꝛ denarios pꝛo dd pnis nut ⁊ coſtagiis ſuis ꝓ 
iur̃ pꝛedictis in foꝛma pꝛedicta aſſeſſa ⁊ predict? 
A. B. in mĩa. ij. ð.ſuper hoc eidẽ E D. petit pref 
de fieri fat debitũ ſuum pꝛedict᷑ ac dampna nue 7 
coſtag ſug pꝛedict᷑ ꝓ wF pꝛedict᷑ i forma predict 
aſſeſſa de bonis et catallis pꝛedicti A. B. et ei cõ 
cedit returnabile hic ad pꝛoximà.⁊c.ad quã quis 
dem cuf venit hie pzedick C. D. in pꝛopꝛia pſona 
vel per atturñ ſuum et cogh fe fore ſatiſfact᷑ de de 
bit dampnis mib et coſtag.pꝛedict᷑. Ydeo conẽ ſte 
OF pꝛedict᷑. A. B. eat quiet᷑.⁊c. 


1 quem diem hic veñ partes ⁊c. St balliuus 
mas hic pꝛet᷑ ſuum ſeruit᷑ et in omntb? execut᷑ ſup 
quo iur̃ exact᷑ ven et quidã eoꝛum videlicet E. D 
⁊c.ſuſpectuoſi exiſtũt. ita quod iuf ꝓ defectu wF 
remanet ca tend ideo pred eſt balliuo qd venire 
fa hic ad pꝛoximmũ curtain M. N. c. videlicet 
in qui non fuef ſuſpecti et apponere decẽ illis. 


¶ . Ael ſie et pꝛedictꝰ. A. B. i pꝛopꝛia perſona vł 
per atturñ ſuũ veñ et defend vim et iu quando 
Tc.et.dic ꝙ ipſe de debito pꝛedicto virtute bille þ 
dicti vel ſerpti onerari non debet quia dicit billa 
illa vel ſcriptum illud ns eſt factũ ſuum et de hoc 
poñ ſe ſuper patriam et pꝛedictum C. D. ſimilit᷑. 
Ideo.xij.⁊c =o . 


¶ Rel ſac ⁊ pꝛedictus A. B. tc. dit pꝛedietꝰ C. D 
accode ſuam pꝛedictam verſus eũ hre nõ debet 
quia dic quod ipſe tẽpoꝛe confections ſcript pre 
dicti ſuit ipꝛiſonat᷑ ꝑ pꝛedictũ ¶ D. et altos de co 
uma (va et impꝛiſona illa detentus quouſq; idem 
N. B. ſcriptũ illud pᷣfat᷑ C D. fat᷑ et ſigillare vel⸗ 
let per quod idem A. B. ſcriptũ pꝛedictũ p vim 
et duriciã im pꝛiſonamẽti alli pꝛefat C. D vibell 
cet apð M. infra iuriſdictionem huius cuf adtũc 
fecit ⁊ vigulauit. Et hoc par at᷑ ẽ verificare vnde 
petit iudicũ hoc de debito pꝛedicto virtute ſcri⸗ 
pti pꝛedicti onerari debeat.2c.et pꝛedict᷑ C. D di 
cunt quod ipſe per aliqua pꝛeallegat᷑ / ab accio 
ſua pꝛedicta hend pꝛecludi non debet qa dielt ꝙ 
predictus A B. tempoꝛe confectiõis ſcripti pᷣdi⸗ 
ti fuit ſui iuris adlargum extra quilibet pꝛiſonã 
et ſcraptũ illud ex mera et ſpõtanea volũtate ſua 
eidem C. D. fee et non per vin et purictam imp: 
ſonamentt pꝛout pꝛedictus A. B. ſuperius allega 
uit. Et hoc petit quod inquirat᷑ per patriã Et pꝛe 
cictus ſimiliter. | 


¶ del ſic et pꝛedictus A. B.veñ.⁊c.Et bit quod 
ipſe de debito pzedicts virtut᷑ ſcript predict oue 
rari non debet quia dicit quod tempoꝛe confec-⸗ 
tiouis ſcripti pꝛecicti / pꝛedictus. C. D eidem. A 
B. tales et tantas minas de vita ſua et mutulas 
ttone Membeoꝛum ſuoꝛum ſibi inferenð niſi ip ſe 
ſcript᷑ ptedict᷑ ptefat᷑ C. D. fac et ſigillare pellet 
videlicet apd M. infra iuriſdictionẽ hut? cuf im 
poſutt quod idem. A. B ſcriptũ illud pꝛefat᷑ C D 
ob metũ minorũ illarũ ad thc et ibidẽ fet᷑. Et hoe 


parat᷑ verificare vnde peut tudieiũ ſuꝑ debito pres 
dicto virtute ſcript᷑ onerari debeat . et predictus 
T. D. quo die ipſe ꝑ aliquã allegat᷑ ab occaſiõe ſua 
pꝛedicta hend pꝛecludi non debet qa dicit quod pꝛe 
dictus NA. B. tempore confectionis ſcripti predict 
fuit ſui iuris ad largũ et ſcript᷑ dud ex mera + ſpon 
tanea voluntat᷑ ſus eidem C. D. fe? et non ob me⸗ 
tum minarũ pꝛout A. B. allegauit. Et hoc petit ꝙ 
inqnirat᷑ per pꝛiatã et pꝛedictus A. B. ſimiliter ideo 
xij. 4 . Et nota Guul pledra foꝛre n plee par mi⸗ 
nas ou per dure denpꝛiſonment ou tiel ſemble / 
q E hots del iuriſdictiõ del court ſi nõ que il iure fur 
liver qui ceo ple eſt Votaf vt. 


¶ Uel ſic et predictus A. B.. veñ : defend vim: 
inturia quando 3c, Et petit auditũ ſcripti pꝛedicti 
et ei legit᷑ it᷑.petit etiam auditũ in doꝛſamenti eiuſ⸗ 
dem ſcripti 8 ei legit᷑ in hec verba conditio iſtiug 
obligatiols talis eft ꝙ ſi infra obligat A. B. ſoluat 
ſeu ſolui faciat infra noĩat᷑ C. D. aut ſuo cito a ſſigñ 
vel executer ſuis quindecim ſolið legale monete an 
slte modo + fozma ſignũ videlicet quinq; ſolið inde 
in feſto natiuit atis ſancti Johanuis Baptiſte pꝛoxi 
mo futuf poſt infra ſcript᷑ et quinq; ſolidos inde in 
feſto ſancti Michaelis archangeli extunc prorimo 
ſequent » quing ſolið ve reſi i feſto Paſche er 
tunc pꝛotimo ſequet  tunc pꝛeſens obligatio pꝛo 
nullo habeat᷑ alioquin in oĩm ſuo robote ꝑmaneat 
et effectu quibꝰ licent᷑ et audit eidẽ A. B.dit᷑ ꝙ pre 
dictus C. D. actionem ſuam ptedictã verſus eũ ha 
bete non debet quia dicit ꝙ ipſe bene » fideliter ſel 
uit ptefat C. D. ots et ſingulss denaf ſummas in 


þ$dtcto doꝛciamento ſpecificatas i feſtis illis ſol⸗ 
ui ſſe ſcdm foꝛmã et effectũ dozctamere 1111? vide 
licet apð M infrg iuriſdictionẽ hut? cuf t hoc pa 
rat᷑ eſt verificare vnde petit iudiciũ ſt pᷣdictue C. 
D. actionẽ ſuã pᷣdcã verſꝰ eũ habere debeat. 2c. 
Et predict? C. D. die ꝙ ipſe p aliqua pꝛealli gat 
ab actione ſua pᷣdicta haben pꝛecluſi ns debeta 
quia poteſt ando. A. B nõ ſoluit eidem C. D. a li⸗ 
qui denaf ſummamipꝛedicto indoꝛciamento ſpet᷑ 
ſcdm foꝛmam et eſſectum in dozctamentt illus 
pꝛo placito dit᷑ ꝙ pꝛedictus A. B. non ſoluit ei⸗ 
dem. C. D. pꝛedictos quinq; ſolis in feſto ſancti 
Michaelis archigelt quos ei C. E in code feſto 
ſoluiſſe debuit ſcom forma et effectum in doꝛcia⸗ 
ment illius.et hoc eſt verificare vnde petit iudi⸗ 
ciũ et debitũ ſuũ pꝛedictum vna cũ dampnũ ſuis 
ſibi adiudicare.⁊c.Et pᷣdict᷑ AB. dic ꝙ ipſe ſoluit 
pꝛefat᷑ . D. pꝛedictos quing ſolidos i pᷣdicto fe 
ſto ſãcti Michaelis arch ageli quos eidem C. D. 
in eodẽ feſto ſoluiſſe debuit ſcdᷣm foꝛmã ⁊ eſſectũ 
indoꝛciameuti pꝛedicti.Et de hoc poſi ſe ſup pas 
triam et pꝛedictꝰ C. D. ſuniliter. Ideo xij.⁊c. 


¶ del ſic A. B. ſumſ̃ fuit ad reſponden dum. C. 
D. execut᷑ teſti. Johãnis at ſtyle de placito ꝙ red 
dat. xx. ſolidos quos ei iniuſte detinet et vnde 
ide exec in pꝛopꝛia perſona ſua vel per atturñ ſy 
nm dicit ꝙ cum pꝛedictus C. D tali die ano et lo 
co perquandam billam ſuam obligatoꝛiam qui 
(de exet᷑ ſigillo pꝛedicti C.. ſignat᷑ hic i cuf pꝛo 
fert in curiã dat eſt die et anno ſupꝛadict᷑ cõce ſſiſ⸗ 
ſet ſe debere pᷣfat᷑ teſtatoꝛi ĩ vita eiuſdẽ teſtatoꝛis 


pꝛedictos viginti ſolidos et ad ſoluttonẽ illam fa 
ciendã obligaſſe ſe ꝑ eunde bulli predictus tame 
H. B. licet ſepius requiſttꝰ pꝛedictos. xx. ſolidos 
plac teſtatoꝛi ĩ vita ſua nec eiſdẽ exe cut poſt moz 
ce eiuſdt teſtatoꝛis nõdũ reddidu ſed illos eis red 
dere cõtra dixit ac ule eiſdẽ executof adhuc reds 
dere cõtra die ac ĩiuſte detinet vnde vic ꝙ deteri 
oꝛatꝰ ẽ et dampuũ habet ad valent᷑.xx. £t inde 
pꝛoducit ſectã.⁊c. Et pꝛofert hic in eur̃ litteras 
teſtament᷑ pᷣdicti teſtatoꝛis p quas ſat) liquet cuF 
hic ipᷣm exec foꝛe exeẽ teſti pꝛedicti ⁊ ide habere 
adminiſtraatiouem.⁊c. 


¶ Et pꝛedictꝰ. A. B. in pꝛopꝛia perſona vel ꝑ ta 
IE atturñ ſuum veñ et defend vi et miuriã quãdo 
te: Et dicitꝙ ipᷣe no pot dediẽ᷑ action pᷣdicti exeã 
pꝛedictã nec qu ſcriptũ pꝛedictũ ſit factũ ſuũ nec 
qn ipᷣe detineat eidẽ exet pᷣdictos.xx. s. in foꝛma 
qua id] exec ſuperiꝰverſus eũ narrauit. ideo con 
eeſſum eſt quod pꝛedietus execut᷑ recuperet ver ſo 
pꝛefat᷑ A. B. pꝛedictos viginti ſolidos ac quinq; 
ſolidos ꝓ dipns ſuis que habuit occakoe deten 
tionis debit1 illiꝰ eidẽ execut᷑ ex aſſenſu ſuo pꝛo⸗ 
cut᷑ hic adiudicat᷑.⁊c. ä 


¶ Et nota qͥ nul act᷑ giſt vers exe ſinon per foꝛcꝛ 
dun ſpecialte mes vn exec poit aũ vn act ſur vn 
ſimple contract, 


¶ Et nota ã en vn act port p exet᷑. ne ſerra diſt 
quos ei debet et iniuſte detinet meʒ quos inuuſte 


¶ Auel ſie A. B. attach. fudt ad reſpondEdii £. D. 
placito tranſgt᷑ et vnde idem C. D. in prop:ta pers 
ſona ſua vel per talẽ atturñ querit᷑ ꝙ predictus A. 
B. tali die et anno cim̃ ipſius C. D. 8pd M. infra 
turtſdictiont᷑ hutus cut fregit i vnũ equũ pᷣcij. xx. s, 
ibidẽ inuent᷑ cepit i abduxit ac herbs ſuã ibidẽ nuꝑ 
creſcentẽ cũ auerijs ſuis bibʒ equis bob3 vacẽ᷑ et bi 
dentibus cõculcauit et coſumpſit ac in quendã Yao 
hannẽ at Style ſeruientem ipſius C. D ad tunc et 
ibidẽ inſultũ feẽ et verberauit per @ (dE C. D. ſers 
uicium ſeruientis ſul pꝛedicii per vnũ menſem aus 
ulſit ad dampnum ipſius C. D. triginta ſolidoy, Et 
inde produc ſect c. 


¶ Et pꝛedicto N. B. in ppile ꝑ ſona ſua vel per tas 
le atturnñ ſuũ veñ et defend vim iniuf quãdo ic. Et 
dit ꝙ ipſe in nullo eſt culpabilis de ede 
ut pdicrus C. D. ſupius verſus eũ Grit. Et de hoc 
* ſe ſup atriam et pꝛedictus C. D. fmilif. Ideo 
L Fc, ' 
C aelſic xÞdicet A. B. ic. veñ : defẽ vim x ininf 
qñ vc. Et dit᷑ ꝙ ipſe nõ dedicit actionẽ pꝛedicti J. B 
pꝛechctã et qt neſtit᷑ que dampna idẽ C. E. ſuſtinuit 
occaſſone tranſgf piedicte ideo conẽ eſt ꝙ tur ſuger 
ſacram̃ ſuũ conſtart fac hic et hanc cur̃ qui dit ſup 
ſacrm̃ ſuũ ꝙ pᷣdiceus C D. ſuſtinuit dãpna occaſis 
ne traſgf pꝛedicte ad viginti ſolld. Ideo cont eſt op 
predictus C. D.recuperet Verſus pꝛefat᷑ & : B. dã⸗ 
pna ſua pꝛedicta per iut᷑ pꝛedictos in foꝛma pᷣdicio 
aſſe ſſa xc. et pzedictus A B. in mia id, 8, 

¶ A. B. polo ſuo M. Fſus C. D. in placito debiti 
A. B. po lo ſuo 2D, ſus C. D. in pruo debi.triſg? 


A. B. po lo ſuo M.rerſ® C. D. in plito conuen?, 
N B. po lo ſuo M. vᷣſꝰ ¶ 7 i płto detet᷑ catalloꝛũ 
A B. po lo ſuo. M verſꝰ . D. in plito terre 


Cc. T.querẽs H. B.defenꝭ in placito debiti vl 
tranſgf cõcoꝛdati ſũt vnde querela mota fuit ad 
vltra cuf vel vnde lex vel inquiſttio p det. Et pᷣ⸗ 
dictus A. B. in mia 19.9. 


Et nota q toutʒ dites lou parties ſotent acco: 
dez la le defend ſerra amercie. 


¶ Et nota aurtq en toutʒ pleeʒ perent frank ho 
me3 auxi bien le pł. come le def. poit ee eſſoꝓgñ 
vne foxtz deuaunt lap paraũce et vne foitʒ apꝛes 
Et ou eſt pluſurs forz ceo eſt per cuſtome meʒ 
en pleeʒ moues perent᷑ tenaunt᷑ en villenage leʒ p 
tieʒ ne ſerrount eſſoigneʒ me3 en pleez mouez pe 
rent᷑ vne frank home ⁊ vne ntefe eſſon giſt q vne 
nief.eſt frik vers toutz foꝛ ſq; vers ſon ſeiguour 


EC ener q̃ cheſcq ferra ſa la doit fatre fa lay cũ 
manu ſi nõ qͥ leʒ ꝑtieʒ agreoũt demidie nòbꝛe 


¶ Et nota q quit les ꝑtieʒ eur ofit myſes en vne 
iſſue cheſt des ꝑtieʒ ſert᷑ reſt a chalenger tout lar 
rar pur ceo qͥ il fuit fauourablemet fait p batlife 
et de chalẽger cheſ? wf pur reſõable ce còe pur 
cauſe de cõſũãguinite pur cauſe daſfinite de matre 
mony p cũe de godſpb pur ceo q il eſt tenaunt ou 
aſc ſeruaũt de leʒ ꝑtieꝭ pur cauſe de fauour ops 
cauſes 


| 


tauſeʒ ſcrde tries per den de leʒ pluls indeſſerẽtes 
de tout le iu de et vue per le ſene ſchalt᷑ + ſi larray 
ſoit fauotablement fait a donqe3 lenqueſt ſcrra vi 
cheage et vn nouck venire fac agarde 2 vn indiſſe⸗ 
ret home p le diſcrecion de feneſchalt et nei ſe bay 
luk et ſi aſũ de leʒ ſurdurs ſoit chat et le chall troue 
volere adonque3d ſerra tret et myſe en lens 
ſte. Et nota < cheſciſſue perent frike homeʒ doit 
et᷑ trie per.xti.ſi l eʒ partieʒ ne agreont pe mepndre 
nöbꝛe mez liſſue perent villa yns ou tensũtis 8 vos 
late pott et᷑ trier per fir ou. vii per le diſcreciõ del ſe 
neſeball. Et nota & quũt Home ferrs ſa ley le party 
m̃ turers ſur le verite diſſue / meʒ les turours queur 
iurent oue ſque fuy leʒ iurerent mes ſtr jour conus 
ſaunce et nemp ſur le verite diſlue.iᷣc. 


¶ Et nota que le ſem̃ de nully ſerf chace de paier le 
det de: ſon baron ſi non q̃ il ſoit executrice a ſon bas 
ron et apꝛes le3 dettis de ſõ baron pa peil doit aũ le 
tierce parte deʒ bienꝭ de ſõ barõ queux remayũ {le 
baron ne dona a lu taunt per ſon voluntie. ac. 


¶ Les vat eſt tuf vſq; ptoxtmã cvf ad certiſicãd 
oĩa de fectꝰ x pꝛecept nondũ execut᷑ fine ceretficat es 
etiũ de inquirendo de quodam reddftu dno retracto 
per plures annos et de certiſicã do quis rence occu⸗ 
pat terram vnde reddit ille ptouentt + vbi terra ills 
lacet : per quãtũ tẽpus redditus lle aretro fuit vis 
delʒ quilt tuf ſub pena.xti.d ad opus dt leuanð. 


¶ dit uf prefent ꝙ. A. B. qui de ono tenet prune 
meſ.iacen a. xc. Vt tencus inde per legem Anglie ꝑ 


tantũ ſeruit ii dit᷑ ſuũ clauſit extremũi ⁊ ꝙ C. D ãẽ 
con. et heres eius pꝛopmquoꝛ vidlit filiꝰ. A. B. 
fili p ſiꝰ A. B. ac filu cuinſdã Elene nuꝑ vxoꝛis 
pꝛedicti g. B. qͥ eſt inde tents in dñico ſuo vt de 
feodo qui quidè. C. D. pꝛeſent᷑ hic in cuf petit a⸗ 
mu ti ad di b. et admittur.⁊c.dat domino de 
releuio tres fv et quatuo?.s, 


¶ Ad hie cuf venit pzedict® Thomas Stampe 
per walterum Eaurece attozh ſuũ qui Yohanes 
Smyth per Johane ode attoꝛñ ſuũ et ſup hoc 
pᷣdictus T. Stampe petit verſus pꝛetat qohãnẽ 
Smyth quatuoz me. nij.gardina. xxx. acf terf.x 
act paſt᷑.xx.acf paſtuf ac quatuoꝛ acf boſci cũ þ 
tiſi vt ei ⁊ here ſul et ĩ quos 1dE dohẽs Smyth 
nõ habet ing̃m niſi ꝑ Roſi Smyth cut Warga⸗ 
ret᷑ Stãpe ula dimiſit cui quidẽè Margret Tho 
mas Stampe wꝛityl ulla duniſu ad vitam rwpfi? 
Margaret. Ita ꝙ poſt moꝛtem eiuſdem Marga 
ref teñ pꝛedicta ch pertiñ pꝛefat᷑ Thome Stipe 
iam petenti et heredibꝰ ſuis rem anerent. Et que 
p dimiſſiont p ipſà Margaretam pꝛefate Roſe 
inde factam in feodo pꝛefat᷑ Thome Stampt id 
petenti rem̃ debit . ⁊c. 


Pꝛecept᷑ ẽ balliuo ſeiſi᷑ in man? domini vnã 
paſtut᷑ vot᷑. k. pꝛo cõtẽptis et cauſts but? cut ue 
tis et exitibus inde domino reſpondere. c. 


¶ Ad hanc cuf venit A B. et tulit litterao df 
patentes que teftantur ꝙ ide mn dominus cõceſſit 
eidem N · B. vnũ aunualem reddit᷑.xl.s. ad feſta 
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Naſche et ſanct{ Wichaelis archangelt equis pots 
tionibus ſoluend de iſto manerio exeunt᷑ que quis 
dem lutere per cut hic allocantur. #0, 


¶ Dies dat᷑ eſt A. B. quef et C. D. defend ex pie⸗ 
co percinm ad concoꝛdanð citra pꝛotimã cuf de ples 
cita tranſgr vnde inqutſitio pendet et idem dies 
dat eſt (uf ad compares et faciend turatã in? partes 
predictus ſupine concordat in pꝛedicto placno ⁊ẽ. 


¶ Dies dat eſt A. B. qᷓrenti et C. D. de fentꝭ in pla⸗ 
citorranſgF pꝛo eo quod in ſi ex eotum cõmuni afs 
ſeuſu ſubmiſerunt ſc ad expectand et obſeruenð ars 
bitrtum oꝛdinstionem et tudictum E. F. et R. . ar⸗ 
bitratoꝛũ int partes pᷣdictas indiferent᷑ ele ctos ad 
orbitrandũ tam detranſg? pᷣdict᷑ & de omnibus aliſs 
tranſgr̃ ſectts querelia debuis et demandis inter x 
tes illas habif motis ſiue yendeni ab augine mũdi 
vſq; hanc cuf via quod eadem arbitrium oꝛdina⸗ 
tio et tudietum ſtant es teddant I igen c 

riam et pattes pꝛedicie obiges ſe doo 5 fo 
per complens pꝛedietũ arbſtriũ oꝛdin ati onc * 

ciũ V6dz vterq; eotũ.x.ã.ad opus ditkugnts 


C84 boy — ven B. B. nfl 20 wy ſupplicis 
ꝓut tpe N. plurtes tEporthus; traſactis ſypplicauls 
ptoferrende dio fint annualem vt dñs ex grotia ſua 
ſpecialt et ſauoꝛe cauſa ſenectutta in firmſtat᷑ et ves 
bilitatis ip ſum de cetero exoneret de oumnibns et ſin 
gults Jaquiltionting turatis officits quibuſcunq; 
8c de ſecta cuf infra dominum iſtud flb( obtigen® 
vel aſſignond aſpectis vero et 8 ſenectut? 
5 


de libertate et infirmitate pꝛedictus dñs adbic euf 
per ſeneſchat ſuũ dedit et conceſſit eidem A. B. ꝙ 
durant vita ipſius A. B. idem A. B.exempꝑt᷑ et exo 
nerof ſit de oĩbus et ſingulis inquiſiciõibꝰ turat et 
officſſs ac ſacta piedietis vando et foluend annus 
tim dfio,r9. 5. ad cerminos manerij vſuales. 


¶ Hd hanc cut ve N. B. in pꝛopꝛia pfone ſua et 
ſurſum reddidit in menus dit vnn mes cum periiũ 
taceñ xc. ad opus C. D. et hereð ſuis cui ſeneſchar 

dellberauit inde ſeiſinã tenenð ſibi et here ſuis ad 

voluntatẽ dñi ſecundũ con ſuetudine manerij reds 
dend indeannuatim dño et hered ſuts.(10.6.ad ter 
minos maneriſ vſuales et ſect cuf et fat domino fi⸗ 
delit᷑ xc, Et dat dño de fine.x.ſᷣ. 


Ad banc cuf venit N. B. C. D tenftes di qui 

dit ſuꝑ ſacrm̃ ſuũ ꝙ C. D. extra cuf farſum reddts 

dit in manus ont per menus ſuas ad opus E. F. et 
Raterine vVxot eine et hered eoꝛũ quartuor acf terre 
facent int vc. et abiutt᷑ ſuper vc. quibus ſeneſchal 

deliberanicinde ſeiſmã tenend eiuſdem E. F. et k. 

bered ſnts ad veluniot᷑ vdñt ſe cundũ con ſuẽ tudinẽ 

maneril redẽð inde ann uatim : heres vel ſucceſ⸗ 
ſotes ſuo ei ij. p. — — et ſacii Michaelis 
archangelt eds pottio nis. Et ſect eur̃ et poſt moi 

tem tutuflidet heres ſits optimũ fuũ afatnofe hes 

riette. Et foe dño fidelitat vc.et dãt dno de fine, vc, 


Dae. 
¶ Ud euf ibidem tent die anno tc. dñs conẽ extra 
manus ſues C. D. vnum mes cum pertinentijo in 


e 
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tenurs; A. B. cuius bunde patent in rotulis cuf 
teuenð ſibi et heres ſuis ad voluntat᷑ dñi cons 
ſuetudinẽ maneri} reddedo inde dommo ⁊ heres 
ſuis vl ſucceſſoꝛibꝰ ſuis annuati quotuoꝛ ſolid ad 
termmos mauerij vſuales. Et ſectã cuf . Cut libe 
rata eſt inde ſeiſiua et fecit do mino fidelit at. ⁊c 

et dat domino de fme. ⁊c. ä 


Cale. 
¶ d cuf 1b1de cent tali die et ãno cõt᷑ extra ma 
n ſuas E. F. et Katherine vxioꝛt eiꝰ.nij.act tre 
up in tenura.C. D. quat᷑ bunde patent in rot lis 
cuf tenẽ ð erſd E. F. et R. here vl heredibꝰ ſurg 
ad volũtatẽ dit ſecundũ con manerij reddẽ do 
annuat im domino ⁊ heres ſucce ſſoꝛibus ſuns ad 
feſta qpaſche et ſcti Michaet archangel il. s. 
equis poꝛcionibꝰ et ſect cuf ⁊ poſt moꝛtẽ ⁊᷑ vire 
uſq; ⁊ cutuſlibet hereð ſuop ſuũ optimũ alałnoie 
heriette quibus liber at eſt inde ſeiſina.⁊c. Et fe 
cerunt domino fidelitatẽ et dant dño de fine. 7c. 


Lea Seneſchalł. R. 6: 
Summa hutus Cuf. r 


x. L. 
Aﬀerac huiꝰ cuf A. B. ⁊ C. D. iurat᷑.⁊c 


¶ Juramentũ affuf. 
E ſhall laye your hande vpon the 
y boke eſaxe after me / we ſhal truly 
afferre this courte /taxpng no pſon 
to a greit᷑ ſome fot no hate noꝛ tar 
ynge no perſon to a ſmaller ſõme foꝛ no fauoure 
but taxe and ceſſe euerp perſon truly ⁊ indifferẽt 


aſter the quantate of his treſpaſſeand offence fo 
helpe you god and holydome 8 by this boke / and 
make chem kpſſc the bose. dene 


¶ Yuramen? Conſtabulaf. i 
¶ ve ſhall lay pour hande vpon the boke and ſaye 
after me / I ſhall true Conſtable be and ttue peſeny; 
tement make of blode ſhedyng / outcryes / affrapes/ 
reſcues and areſtes / and truety kepe and execute 
to my power that belongeth to my offyce / ſo ꝑelpe 
me god ana holydomce. c. 4 46.7 


"Sd 


| : C duramentum Legeſ. 5.440 
Cre ſhall lay pour hande vpon the boke + ſay aſter 
me / I ſhall crue I pegemau be x true fayth btate to 
our ſouerayne lordekyage Heury the, vi. tohis 
he pꝛes k ynges of Englãde / no the ſię net es ſon 
dong: knowe to be done / hut A ſhall it let to my pos 
wer /t therof infourme themthe whiche ſhall haue 
tot lawe in gouernsunee 1+ ſhall be obedy ent 1 
the k ynges iuſt ces / cõmyſſioners/ſthyuffes / eſche⸗ 
tours / bayly ffes / conſtables other offycers of the 
hynges i cuery re ſonable cauſe ſo helpe me god. + 


¶ Seſina deliberat᷑. I 

HB J delyuer pou the ſeaſon of the lande the 

whiche ye haue takẽ vp in this court to hold 

fo you $ to pour heyꝛes at the well of the lordes afo 

ter the cuſtome of this mgner in piofe wherof I de 
lyuer you this Whyte rodde in name of ſeaſon ic. 


C Joramentũ ſeg lidelyf tenent per coblã 


— 
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¶ ye ſhal lay your hide vpõ the boke ⁊ ſap aft 
mc/J ſhal bere fayth ⁊ trouth to the loꝛd of th; 
man fo: ſuch lides as I haue here recepued ſeg 
ſon of /t truely do ⁊ pay al ſache retes/cuſtomes 
ſuptes t ſeruxces whiche Þ ought to / pape by 
reaſon of the ſame as loge as J ſhal occupy it ſo 
helpe me god ⁊ holydome 2 by this boke / and 
2 he muſt par to the ſtewarde foꝛ his ſuyt.i.ð. 

Extract cuf et let ibidem tent᷑ tali die et ino. 


¶ &.. quia non pzot fuit quereli ſui verſv. C. 
D. in placito debiti. ij. - 
¶ . S. quia debet ſect cuF et fat defalt᷑. 14.9 
Q A. B. pꝛo conſikł. ul. 8. 
¶ . B. pꝛo liceñ concoꝛdans cum D. E. in plits 
debiti. | 1.8. 
¶ A. B. quia defecit de lege ſua yadians verſe. 
B. C. in placito debit. 19.6 
C. B. quia bꝛaſiauit ſeruiciã nunis tenuem et 


inſalubꝛem. ii. ð. 
¶CA. B. qui vendidit ceruiſiam. per menſuras il 
licitas | nj. ð. 


¶ H-B-quta vendidit ſpectes et alia mercimo⸗ 
mi per menſuras pꝛo pondere illicitas. 11.8. 


¶ A. B. qua iniuſte leuauit huteſiũ ti. 8. 
C. quia vendidit vietualia nimis cara vel 
currupta. | 1.85 


S. B. quia pertulit regis ſuã viã verſus clin 
vo. W. foꝛe nociuũ egets dñi regis 1.8 
¶ A. B. quia mũdauit foſſat᷑ ſubtꝰ me#F.ſug. in 
regia via. | : 


KS ge extrarit ſanguinꝭ de. E. F. ui. 8 


* 


C. B. quia. C. D.recuperauit verſus eum ia 
placuo debiii et tranſgf. 


C Pꝛeẽ eſt balliuo diſtf. A. B. Ita ꝙ ſit ad ꝓrt 
mam cuf ad factend dno fidelut atem. c 


¶ ꝛeẽ᷑ eſt balliuo diſtf. A. B. ita ꝙ ſu hie ad 
bꝛoximam cuf ad rñdenð &. D. in placito dibiti. 


¶ Pꝛeẽ eſt balliuo leuare tam quodam debits 
xx. quã.x.de dampnis de boms et catall. A. B. 
quos C. D. recuperauit verſꝰ efide. A. B · ta q 
denaf illas habet ad pꝛoximã cur̃ ad reſpò den 
pꝛefato C. D. pꝛo debito et dampms pꝛedicus. 


C Pꝛeẽ eſt ballwo ſum̃ A. B. ꝙ ſit ad pꝛoximã 
cuf ad refpõdenð. C. de placito debiti. c. 


¶ rec eſt balliuo ſeiſite iu manus dommi vnũ 
me. ⁊c.in tenura A. B. iam defunctus pio o q 
nullus veñ ad banc cuf piedictũ mes. 2c.clemd 
et extra manus domum capien8.⁊c 28 


¶ T. A. B.pꝛo fine decem acf terf + x. g. 
4 A. B.pꝛo conſilio vin. s. 

AB. quia cõmunis regratoꝛ ſiue foꝛſtallat ys 
ctualiũ ligeoꝛum dñi regis. x4. ð. 
¶ A. B. quia de teh ſuo fet᷑. vaſtũ. k. 8. 
Et pꝛec eſt ei iſtud emendare circa pꝛoximã uy 
ſub pena | mi. s. ij. 8 
A. B. quia inſultũ fecit fo C. . M. 


C B. pꝛo releuio ſuo ꝓ dece ack tert᷑ in 
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voc long.dho libertate tent᷑ pto' ſeruicys quiuq; 
ſolidð et lace cuF..4Ic. 


¶ Etſachez qen cheſt coũt ſõt ↄpꝛiſꝭ trois cho 
ſez. b. demoſtraciõ / declaraciõ / et ꝑclos. Et en le 
demounſtracion ſõt trois choſez entEduz $.q eſt le 
pleynt᷑ et deuers q̃ ⁊ pur ql cauſe. En declaraciõ 
ſou compꝛiſeʒ la cauſe de laccion et que l iour ql 
au ⁊ à quel lieu. Et en le perclos ſont cõpꝛiſeʒ leʒ 
damagz en le tẽder del ſuxte bon. Et ſacheʒ q en 
le delence ſort troiʒ choſʒ de et᷑ notes.ſ̃.lou le def. 
dit iſſint vod aueʒ ey le dit A. B. yo? faitʒ yoY 2 
tie al plee et lou vous ditz wit. f.q def.toꝛt ⁊ fo; 
et toutʒ leʒ damages ['yo? excuſeʒ yo? de le toꝛt 
⁊ toꝛce et damages ⁊ lou vous dittes iſſint ſert᷑ q 
def. ou et quãt il deuera et l voꝰ admitteʒ ⁊ affee 
mez le iuriſdicciõ del co*t et pur ceo gar des bi 
q vous pudꝛeʒ excepcion al iuriſdicciõ del court 
deuuũt ceo que vouz ditis iſſint ou et quaut il de 
uera. Et le def. nauera conge pur empler deuaũt 
quil ad fait ſon defence et 11c poieʒ voier par cel 
tratiſe coment pote3pzendre excepcions.. 


¶ Ja / par /foꝛma / va / ſũt hec excepctonida. Et 
eu pᷣmeʒ voꝰ dote3 pꝛẽdꝛe excepciõ al iuriſdicciõ 
del court. .de mfer q le cõtract ou the doũt le p 
E moue fuit fait x oꝛs del iuriſdicciõ de cot quar 
ſil fuit fait hoꝛs del iuriſdicciõ del court donqͥs 
la court nat poief de tiner ple de ceo et auxi ſi le 
ſũme del det ou leʒ damages de tis amoũt᷑.xl. . 
ou pluis ou ſi le tñs fuu fait Econtla peace ou it 
ſoit appel de felony ou reſo ou ſi Fneger ſoit coll 


ou de fee daſe dez ptyes ou en aut tiel fee caſe la 
coꝭt nad poier de tener ple. Et ſi le caſt ſort iſſint 
adonques ferrcs in tiel mañ.⁊c. 


C Sir vouz aueʒ bien entendeʒ cõe le cõtract ou 
tus fuit fait A W. q è hozs del iuriſdiceiõ de ceſt 
court ⁊ ꝑ le c6en ler nul court bars pott tener pt 
de cõtract ou ths fait hoꝛs del iuriſdicetõ dł cos 
Pp que nous domꝰ iugemẽt ſt la court voet conu 
Ref. Et iſſint poieʒ dire dautres caſez a vaũ ditʒ 
— — al pſon voꝰ poieʒ pndre excepciõ en tiel 
mañ ſir vous aue cy le dit A. B. in pꝛopiia per 
ſona vn tiel ſõ attoꝛñ q deftð tort ⁊ force ⁊ touts 
lez pameg?layafidie A. B. de ceſt denef de plus 
ou demarus ou et quãt il deuore que tiel tour ou 
et lieu lauaũdit.C. D. fait excomẽge p tiel eueſq; 
al ſuit dun. w. B. et vo? cy oyeʒ le s lieʒ del eueſq; 
ptouaũt ceo come il cot pur ceo que il enfozce pt 
fon ple et damaunde iugement ft ſaunʒ lfes dabs 
ſolucyon ſerra leʒ pleeʒ rades.2c. | | 


¶ En m̃ le maner pores pleder vn vtlagarie / ou 
poteʒ merre cõe le ple vr̃e villa yne ou q le ple ẽ 
vn hoe ou vn fee pꝛofe ſſe ſouth lobedtece dũ tiel 
ſd ſouereigne en tiel oꝛdre ou demerre c6e le płe 
vn fem̃ couert de bars. d. Et quant al forme yo! 
pores pndre excepci6 en tiel ma fir vous aueʒ bt 
en entẽ du cðe Ele demõſtraciõ ſont copriſe3.xp.8 
et en le declaracið ſõt cõpꝛiſeʒ foꝛſq;.x.s.ou en le 
declarat᷑ ceux poles.5̃. St alia anoꝛmia ei intunht 
ſt ent leſſe3* iſſit coũte p defaute defoꝛme eſt 


viciouſe pur q̃ no? domus iugemt de pleynł.⁊c 


C Et quit al mater vous poics padre excepciòs 
ea tiel tozme $, Sir vous aueʒ bien entẽduʒ coe il 
neſt myſe en le coũt quel iour ou ql lieu ou gl au E 
cotract cõpt ou le ths fuit fait ou vo? aueʒ bh en⸗ 
te des cõe | pl ad ſue vn plee de det lou il appiert 
en ſon declaraclon que il doit ſue yn ple daccbpt 
ou tiel fee pour que nous domus ſugement de 
accompte et pꝛiomus que le plexat abbaters. 


¶ Et quãt al vartaunces yo? poieʒ pꝛendre ex- 
cepciõ en uel ſoꝛme.5 : Si. vous aueʒ bien enten⸗ 
dez cþe le ple t de · xx. 8s. et lobugacis eſt de.xxx.s. 
gu cðe le pb eſt nome en ſ ple Yahi at Style /⁊ en 
lobligacion eſt nome Johñ Taplo? 2 iſſint la eſt 
variaũce ꝑent᷑ le ple ⁊ le ſpectalte p qͥ noꝰ dimꝰ 
iugemt de coũte I pꝛiomꝰ q lplepnt. abbatra.⁊c 


( Etgarges dit & vo? pretgine3 ceux excepciõs 
en oidre 6 cõe aua dit è dit quar ſi yo? pꝛeigneʒ 
recepcion al mater auaunt que vous pꝛeignes 
excepciõ al iuriſdicczaõ donques vous nauiendra 
de pꝛendre excepcion al uriſdiccion et ſine de 
lauters excepcions.⁊c. | 


¶ Et ſacheʒ q̃ vous pois pꝛendre excepciõ t᷑ vn 
aut mañ iſſint. Sir al iugement ne deurʒ aler ou 
cel enqueſt ne deues pꝛendre quar le pꝛoceʒ E di 
cõtinue quar a vn tiel iour fuit le ſom̃ agard 7 
pꝛoche court donques pzochin enſuir fuit nul ꝓ 
ces ne aſcun choſe fait et al court adõqueʒ ꝓche 
en ſuũt fuit le attachemt agard et iſſint le ꝓcea e 
diſcõtmue ou le def. pur miſpᷣſiõ Iclerke 99 male 


ment entre la mat᷑ en le rolle ou que le bathfnad 

bien fait ou retoꝛñ ou q le iuroꝭ que fuit treit in 
pꝛimer enqueſt myſe en le decem tles ou q vn nu⸗ 

Four ſoit retoꝛũ vn iour et ent᷑ tour ou que le par 

tie apperuſt par attozney et nul garf pattozney 

de recoꝛde.⁊c. 


¶ Et Saches i file ſeneſchal ouſta le ptie daſe 
de lez ditʒ excepcis3 ou luy ouſta de ſon loyal iſſu 

aft deʒ wro?s ofit maũger ou boier apꝛes q 
in; ſont charges 7 devaſit quiz ount fait lour ver 
dit ſil ne ſoit —— iſſent dez ꝑtieʒ adonqs le par⸗ 
i put aũ vn ble de faurtugement ou de metter 
ceo en arreſt del iugement auaunt apperuſt. ⁊c. 


¶ Et nota q̃ il ẽ dit que home putt gager ſaley 
en cheſt ple en court baron ⁊ que nul enqueſt fra 
pꝛiſe en aſ7 coit bard ſil ne ſoit per vertu dũ be 
et q le def. naũu pluio ne meine foꝛ ſq;.xij.⁊ lui ſn 
ferra le tier for de. xij. Et cheſeũ ſox bit garda 
que il trauerſu le cauſe de le acciõ. . le.debet en 

caſe de vet et le denient en le caſe de detmue et 

frexndre del couenaũt en le caſe de conengunt et 
Aus dez auer en l caſe de pꝛiſe dez querz et iſs 

t dauter3 ſe le3. 


Cet Sachez q̃ en tñs le def. poit dite q̃ il eſt de 
rien culpable et tendre ſa ley.⁊c. 


C Et ſacheʒ q̃ home poit failer de ſaley en difis 
maners.f.ſtlez maynes ne diõt ſi ceo ilʒ ſot char 
ges ou ſi aſcũ de ceux retret ſa mayn velelyfi-ou 


| 


fi defend ne ameſna taũt be pſons coe il doit ou 
ſi le def. ne vient al tour a lux don ou fi le def gu 
r ſſoſi et ne vient all tour ſon eſſoigh.Ethile def. 
faila de ſon lex a donques le pl recouera ſa dette 
et ce3 damages. ic. 


¶ Et ſi le def. vit il pur faire ſa lex mayntenaflt 
quãàt il eſt myſe a rfder al pi c o appuſt adeuaut 
fil ad ſez mapneʒ pꝛiſt en le coĩt et dòqueʒ plein 
tyfe ne pouf et᷑ nonſue ne giſer eſſoigñ pur ceo q 
il eſt pꝛiſt en le court | 


¶ Et ſaches q quant le defendant vitt pztmer a 
le coꝛt ii poit * oper del pleynt et apꝛes quad 
oter del pleynt᷑ adoqs il poit pꝛendre excepciõ et 
ceo quaſitempler. Et ſil ne voit prendee aſco ex 
cepciò adongz il port empler ⁊ adonques il ou 
ef aduiſe qͥl choſt il pledra. Et qua t il ſort iſſint 
aduyſe adõques il reuiẽ dra et pledra en bart. te 


1 Surrendf de terf et tenementez. 
CH honc curiã venit. A. B. t ſur ſũ redqidit᷑ in 
e ada curd vnũ met. in manu dit ad vſum. C. D. 
et hered ſuop vel heredũ de cotpoꝛe ſuo exeũtiiũ 
vel pꝛo termiuo vite ſue. Et ſuper hoc venit pᷣdie 
tus C. . et cepit de dño in eudem curta meſſua⸗ 
gium p:edictum habendum ⁊ tenendum ſibi the 
redibus ſins.⁊c. ad voluntatem domim ſecũdum 
conſuetudmem maerij faciens et reddens inde 
reddrtvs ſernictum et conſuetudines inde eius 
debiey er conſueta. Et dat dio pꝛo fine te. Et fat 
vommo fedelttatem.4c. fd 


C Inciptunt noue additiones que 
in allis libzis non habentur 
cum magna diligen⸗ 

tià teuila. 


¶ counte de vette per reaſon 
daccompt. 


Eo vous montre w. n. 
y eſt en ꝓpꝛe perſõ et fox plein 
que. S. M. quulõques t᷑ a la barf 
Ia toꝛt luy detient et pas ne lu 
— eend. xx. s. dargẽt quex il ly dou 
et pur ẽ᷑ toꝛt que th 2 . VIEE 
icy a Exec le lun di pꝛochin apꝛes la felt de ſeint 
Wichal larchangel la du regne nfe ſeigniour le 
roy qui oꝛe eſt que dieu garde le pzun ⁊ naꝰ aps 
yvmpt lez auaunt dit rx. s.a paier no? le our de 
toutz ſeintz don q̃s ꝓch m enſuãt a qnel tour il ne 
para poutet ſout᷑t de puis nous auous demaũs 
del dit S. le dit ſome 2 il paif ne volit ne vnquoꝛ 
ne voit eine leʒ Detiẽt a toꝛt et as damag m̃ ceſt 
pl de. x. a · ſi le def. quillonqes le voit de ſdire vo 
nues icy le pt quel ne conuſt la ſupte bon. 

C des toat p foꝛce et leʒ 28 de plde. x. 
et pluts ou mit᷑s def. S. q̃ cy Et defẽdra lou quãt 
defendra lyr dente meʒ ſe vous volles pᷣudit ex⸗ 
cepcid a la iuriſdicc iõ ou le per ſou vous aueʒ du 


trop in yfe defence et dons vous purres recapi 
tuler le coũte et dder oyf de pleynt et pꝛendre ex 
cepciõ a la variãce ſi aſ: r ſoit ⁊ dirt auſi.ſir oue 
vre coge no? voilous emperler et quat yo? aues 
emple et reherce le coũt youz direʒ ene ſir yo? 
aues cy Et q̃ def. toꝛt ⁊ fort tlezdamagz de. x.5ᷣ. 
⁊ pluis ou meins a ſo iſſu t vnquoꝛe fait il a ſo en 
tre. Et donqs vo? purreʒ reherela coũte t aſſign 
lez defẽceʒ en tiel mañ ſi᷑ iuge.de colte qr voꝰ a 
ueʒ bñ entẽ d com̃t il a coũte 7p? ẽ atoꝛt q̃ S. viẽt 
tiel tour ⁊ an.⁊ oꝛe il ſupp ſa venu et toꝛciõs ⁊ ſa 
coũte ꝓue ſa venu et᷑ dꝛoturel p leʒ perollez ſubs 
ſeques et pꝰ ceo iugemt de cofite.q1 Queres ceſt 
pol tozt doit et referre a le demõſtraciõ ⁊ nem a 
la declaraciõ quar en la demonſtraciõ no? auons 
ſuppoſe que vn. S doit. xx. s. pur ceo atoꝛt la ql 
eſt vn copulatif refer a la reſò pᷣeedent et nem a 
la reſon ſubſequẽt᷑ ꝑ q nfe coũte E alle; bd t puts 
dira le defend q̃ aues de puef yfe dette.C{ Que? 
ſunt bon. ¶ Defend nous pᷣoms que il ſoit eraie, 
Quef nous guvns araine vn ſuit ſur cõdicion 
ſil voit de dire ⁊c. me3 vo? naues me dedit iuge 
met ſt al exaimet deuoꝰ viẽcte. ¶ Defend ſi yo? 
vollleʒ deſdire ne ſont q pole3 fozmelz tugem! ſi 
pd tielx poles foꝛmelʒ doit il no? de ceſt iſſue ouſt 
et dautre ꝑtye ceſt iſſue eſt done en cheſt cas de 
cotract plee de dette ſur de cõtract iugemt ſi ceſt 
iſſue ne ſort aſſes bon et puis la court agard liſſu 
⁊ trois fuerũt wh et exaies pꝛiuement ⁊ ſeuerals 
mt ou leʒ deux acoꝛ de et le trois varie pꝰ qui a 
garde fint par la court que le pleintif ne pꝛeigne 
riens per ſa pleint ems ſoit en le mercy, | 


¶ Couute de det datchet. 
Leo voꝰ mouſt᷑ w. k · que cy ſoy pleynt de. de 
quillonquez eſt a la barf que meſine ceſty. J. a 
toit luy detyent et pas ne lup rent xx. s. dargent (x 
il lop doit et pur ceo a toꝛt que m̃ cellny J. vient le 
lundy pꝛochin apꝛes le feſt de tout ſeint Lauf. en 
Orford et illonqͥʒ ach at deldit w. vn chiual pur leʒ 
diteʒ.xx.s.apaier a dit.w.le ſamedy dõques ꝓchin 
enſuũt a quel iour il ne paia point nonquo: ne fait 
eins le dettent a tort et as damageʒ de meſme ceſty 
pleyntife.x. 6: file defenð quillonques il poet de⸗ 
ferre vous aueʒ cy le pi quõ a ſuite bon ¶ Pefens 
vt ſupia iugemẽt de edũt quar il a coũt q noꝰ a cha 
tons de luy vn chiual mez il nad me dit quei color 
le chiual fuit et pur ceo iugement tc. Aue noꝰ 
guous de deuers vous dette de.xx.s leʒ quex ſu⸗ 
mia recouerer / diũs vous et ne mye le chiu al pur 
quy deloꝛe F noꝰ ne ſumꝰ mye a recouere le chtual 
il neſtoit point meſter a dire la coloure.¶ Pefensd 
fy: vous veieʒꝭ bien coment il viẽt a recouer deuers 
nous. xx. s. pur ceo q̃ achetõs de lup vn-chiual ſico 
me ll ſuppoſe per ſõ count meʒ il nad mye dit que le 
chtual dentent en nfe poſſeſſion nontendone mye 
fauns ceo aũ ſuppoſe quil puiſſe eel colite deuers 


vous mentener. ¶ Querensnoas 8nons ſuppoſe 


vn achate et cheſcũ achate ſuppᷣ mntacion dei pros 
perte del choſe achate p larger done pur m̃ la choſe 
vt du eſtre veſtu en la poſſe ſſion de latcharous par 
qui nous domus iugement deloꝛs f per enten de 
ley la piopꝛiete eſt ſuppoſe en vfe perſon per fotce 
de cel atchatement le quel archaternent vous aue 
potent deſdit et pur ceo noꝰ pꝛions nt̃e dette a nous 
damages 
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damages ¶ Defend vonques ſot poit defendre 
com deuaũt ⁊ dure a enſi ſꝛ⁊ no? ne lu devo? nul 
denere en le mauere come il ad ſuppoſe et ceo 10? 
volons pefendre per ufe ler et quant q ceſty co?*t 
a garde. ¶ QAuerens eit ſa ley et fuit a gard pla 
cout que tendiſt ſa ley a la pzochin cot octiſme 
mayne a qt tour Il fuit eſſõ de ſa ley et fuit aſſigne 
qui ſoit ulonques a vn autre 10ur garrent ſon 
eſf6 a quel io? il ꝓfer de faire ſa lex ſi come il fuit 
aſſigne mez vn de ceux que deuſſent iure ou lup re⸗ 
trait fa mayne qtne voit pas inrer pur q la court 
ag ard que le pleintif recoueroit ſa dde oueſq; ſeʒ 
damages et defend en la mercr. 


¶ Dec fart a dire de dette do per arbytrement. 


C Leo vous monſter R. de. T. que cy eſt. 2c. q 
Johan de. R. quillõqueʒ eſt a toꝛt lui detient pas 
ne lurrent:rr.s.darget queur il lui doit et pur ceo 
a toꝛt q tiel iour et an m̃ ceſty . ohã vt ic a Ox 
foꝛd et illonqͥs lez anaunditʒ R. et J euz myſtrẽt 
en a garde et arbitrement de bons gents. 5. de. w. 
Pie et R. flie pur vn treſpas q meſne ceſty Johñ 
auoitifatt a dit K. et gram̃teront que lez ditʒ arbꝛi 
trozg'deuſſent arbitrer entre eux ⁊ quel a cheſcũ 
de eux deuſt a compler lour arbitremt a garde en 
la mat ſuiſdit le q̃ls arbitroꝛo arbiteront t aiug. 
que ie dit ohñ paierõt a meſne ceſti. . de. T. leʒ 
ditz.xx.ã le lundy ꝓchyn enſuant a quel iour il ne 
paia pᷣomt ne vnquoꝛ ne fart ems leʒ detect a toꝛt 
7 as damages. c. defendaũt.Jugement de coũt 
quar.ad il ſuppoſe que coyllyam Pie et Richard 
D.. 


lie fuerunt arbitroꝛs perẽ ter luy et nous pur vn 
treſpas mes il ne dit poit quãt le treſpas fuit fare 
ne — treſpas il fuit et pur ceo iugemt de coũte 
¶ Auers nous ne ſumus mye a recouerer pur [ 
treſpas eine le ditʒ.x.s.q̃ nous fuerõt a juge pur 
le treſpas per lar hitrement le quel noꝰ auoꝰ mys 
en certem iſſint no :s ſemble nfe coũte aſſeu bien 
Cl defendant.Cheſcũ choſe que eſt cauſe paccts 
ſerra deelare cn court en certeyn en le treſpas eſt 
choſe de acciò come voſtre coũt pꝛoue ⁊ neſt mye 
mys in certein et ddons iugement ⁊ pꝛions q vfe 
counte abate. ¶ euerens. Et pur ceo que no? as 
uons counte ſutficialient deuers yo? ſur vn ac⸗ 
cion de dette fundu fur arbitrement a quel vous 
ne reſpod port nous pꝛions iugemèt nfe det ou 
nous damages don la coꝭ t lux pirra reſpones oul 
ter. ¶ Et ſaches que ſolonq; aſcuns tuſtices p la 
comen ley il poit gager ſa ler tunc ſic. ¶ Defeus 
Sit nous ne lu deuous rien en le maner coe il ad 
cofite deuers nous 7 ceo no? vollons defend per 
noſtre ler. Auef. A ſa ler ne viendra mre quar 
dautre fait home ne doit faire ſa ley et nous auoꝰ 
ſuppoſe q ceſt dette ſurde ſur vn arbitremèt le gl 
fuit fait per eſtraũges perſons et auxt vn arbitre 
ment eſt vn iugement done et choſe com a la para 
wgerht ſi a ſa ley doit il eſtre reſcue .Saches q̃ ꝑ 
la cuſtome vaſcun court il nauera ſa ler tic ſic. 
Defendant. Nous et lui deuons rien ou la ma 
ner cor ad il ſuppoſe et ceo no? voillous auerer. 
6{ Gel ſic. Mul tiel arbitremẽt.¶ ei ſic Noꝰ ne 
ſubmittons vnques nous en la garde de tieit ar 
troꝛe. Mel ſic. nous dions q̃ ſeʒ arbitroꝛa nauoit᷑t 
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null poter darbitrer entre none foꝛſq a tieſ ioꝭ ge 
ina quei 10ur-4b ne donerdt null ag ar ne ſenit᷑ea 
dsons ius emẽt pur aſemm ſentence done abꝛes ceb 
07 ſumus chatgeʒ a call dette reſpodre pongues 
il eoutent que le pleintif trauer ſe la detens ſur ces 
x ſſu ſerra ag ard et troue plegges. 
¶TCounte de vette doe pef exeentouro. 
C ceo vous monſtre Y de. B. et R. de.. crecus 
tours del teſtamet de. w. K. que ep ſonti qͥ walter 
S. qͥllonques > a toꝛt ne loꝰ rend. v. s. darget que 
done a toꝛt deiient et pur ceo a toꝛt q̃ meſme ceſtt 
waltef vient icy a Orf ond le lundy pꝛochin apzes 
le feeſt de ſeint Michel larchige].2c / et Hlongeliz 
apꝛompte du dit ꝙ. Raleg auaũchtʒ v, o, apater a 
dit w. le lundy 197955 enſuit a quel 102 11 —— 
point et pur ceo — Þ48 8 dit, . ni vie 
accion acruſt ad = lemngif3 come executots del 
teſtament du dit. w pur demaũ der / les dt3,v.8.4 
pres la moꝛt et ſouent de puis nous auone due du 
du walter la dit ſome et il ne le paier ne voloit nẽ 
quoꝛ ne voet eus le dete int a toꝛt ⁊ as damagʒ de 
me ſine ceur pleintif de. xl ðᷣ. ſi le pefendant que i 
ad et voies cy le ieſlament que tous lour ſute. 
¶ Þcfens toꝛt 7 foꝛce.⁊c.noꝰ dions que youz ne 
ſtez paz perſons reſpõſableʒ quar lun be vous eſt 
vrlage, ¶ Querens.ſir vgus aues fait vfe deffce 
ple yn pur quop vous ne ſenreʒ mpe reſceu chalen 
r diſabilite en no? pet᷑ ſoncʒ. 4 Defend, Si nul 
um teſtamentũ demonſtret᷑ tunc ſic vous auez v6 
ceſt det cõe executours et entant vow repꝛeſter 
tt, 


autre eſtate et home nautendre mye de repreſtior 
eſtat ddurte perſs ſauns monſtrer coment i quart 
tiel poter quar ſt home te pur autte en coy 
le roy h couient auer auakt fon garrant ou your 
che recœde ou autrement il ne ſerra nre reſpõdu 
iſſint vous demande aux executoure ne monſtie 
nul teſtament iugement ſt .2c/. tunc os ꝙ demon⸗ 
ſtretur / teſtimonitum i ſi teſti moutum be onſtre 
tur tũc ſic. 4] Pefendant.Sir nous lui deteignoꝰ 
nen rt ced nous. voillon defender per monſtreley 
CU. Auerens.Eit ſa ler. 3.277% 


© C Counte de dette drue rs executours. 
C Leo vous mõſtre e. K/ que e eſt que. J. B. 
et Richarde T.quelſbnqueʒ ſoũt executours vel 
teſtament de Johñ Slles a toꝛt lu detergnent 7 
pas at lu rendent.xx.s.dargent et pur ceo a toꝛt 
<q pur lou le dit teſtatour viẽt icy a Qxfoꝛd le pꝛe 
mer iour Doctobf lã du rop cet appꝛõpt du pie 
pleintif leʒ ditʒ.xx..pur lui pater quant et a quel 
temps que il fuit a ceo reqius ⁊ pur ceo que le dit 
teſtatod ne paia poĩt en ſa vie rout ſort q̃ i furſſe 
a ceo req acciò acruſt a dit pleintif per le demaũ 
der dez ditʒ defend cor ſez executoùrs ⁊ ſdient ve 
puis nous auous demande dec ditz executoure la 
dit ſomme et-113 le pater ne voloient nenquoꝛ ne 
voillent ems le3'betergnent! a toꝛt et as damages 
de meſme ceſty plemtif de.x.s. Si le defend. 2c. 

C defedãt. Toꝛt et foꝛte . ⁊c. vous veieʒ hien co 
ment il demaunde deuers nouo eerteyn dette com̃ 
deuers execntours et ne mie pomt eſpecialte que 
pꝛoue ſon det p que nul ley noꝰ mette a reſpon der 


et Sons iugemẽt ſi eeſt gecton deuers nauso deues 
maintene :. ¶ QAuetes Naua dions per la cuſtos 
de ceſte court ceſti etocutou- d euois reſpdre en ac⸗ 
tiom de d ette ſi bñ ſaunꝭ eſacci alte come per eſpeſi 
alue per que pur de ſaute de reſponſe nqus pꝛiomus 
nie demact nous damages. ¶ Cuf Reſporneʒ oul 
1 2 —— fr iugement de counte quar 
org vetrs bien coment i adaflenne vn pleint de⸗ 
merendus coin Vo9 orur Trecurours et nous ſum? 
erods nome; em le teſſa ment de noſtre teſtatour et le 
ter e nut pas nome eu le playnt et pur ceo iugemẽt 
deve at: ¶ Auers tr nous couuſons bi que p 
ſount trois nomeʒ en le teſtamẽt meʒ le tierce nad 
pas pꝛis adminiſtraciõ come executours et pur ceo 
nfe plaint eſtigſſes hon. ¶ Curta Reſponezʒ oultre. 
< Defendant. 2834ugement de counte quat 
vous veiez bi il aq coũte deuers nous deux 
precurourget ey napiert que vne iugement ſaung 
— a reſpond. ¶ Que 
7 eue aueʒ per lap c ſgecialã lou diuers ere » 
cotours fue some celui q pumer appiert per di⸗ 
ſireʒ ou per ereſpas reſponꝭ per ſol et ſil ſoit condẽ 
dne ſeʒ cumponuion a ſerrant tepoinableʒ et cõtribu 
goura alu et pur ceo put doſaute de reſponſe nous 
puoge ud derte v ud? pampges3. ¶ Curta reſpones 
Str nous ne lot deteignons riews en la 
wmener code i ad colite deners nous 8 cep;nous voll 
kinabeftnder perufeley. ¶ Rucrens: A ſa ley 


none ne eonniſong my ne vide abotng ten ſſene 
par fait ne har eſciipt ne velacton de ute goftatourtd 
il p1q'10v luy dot ten dutte en lamaner come vous 
demandes et cconous. Potlons defend par ute 
ley ¶ Ael ſic. Mous ne ſumus vn que errors 
ne adnitadtrarcotrs oft ſa bring put be la vrt. 
¶ acl fit, - Woo augne plein nent adorn. tes 
biens del noſtre reſtgrouyplEMEne rendu not nes 
compt t in af et yies ſi noſtie inututome ri ſaqui 
tance que lc õ˖,¾uiWñ. (Bet: Nous aronus tien 
entre mayneʒ et nous vdillons euerrer; (ud us 
rens Ii ad aſſeʒ en tiei eu a mint et þ nous voti 
lono aueirti : ¶ Meg. Tot in de iu. 
aner neren . 61147 
¶ Counte de droits dura p egg es. 
C Ceo vous monſtre m. N. que ſay pleim da 
ucto, R. de . et de.. qucilo qe for quity a, 
iuy deteignent ot pode ne Hoy nenden. rx. o. dargent 
que x ilʒ luy voter er pur ceo 8 tou que vn Fung? 
B. vient 10% d Orioide lelunuy pꝛothin pres 18 
ſeſt de L. ge. er — des plus nate q unau⸗ 
detʒ xx. .pur lu pater e toy prochnenfoanticy 
put ta grctnaf force ve pm en lever Bementrer 
les dit R B. et de. T. det᷑ ſev ple gg oppae ra us 
pleintif les dit. x. 6. Me vet ne pats: pony 
et metme ceur vefensiaſhdxpveueſd veut 
— — — lo dir. xti 
ſlr d Mmen ne pala eme quei (obr 


— 


ne ais point pur quoy lo dir ga imif ſonent de puts 


ad venus aw bir} verchhsunt ror que v lup 
fatto pon dez di rx; o. eri puter ho vollem 
nen que ne fond ems le bereignttly tou et os 8s 


mages de i ceſty pleintif de. x. o.. ⁊c. ¶ Tort a 
toice. ac. Dir iugement de counte quar vous vic 
bien comt il ad demaũde ceſty dette devers nous 
come deuero pleggis et ad ſuppoſe qͥ noꝰ deuet 
nous pleggie coudiczonaltht pur peter fi vn tie 
ne pala point quei parole ſoune en condicton et 
cheſtuu codicion ſoune en coneuant et nentendos 
mye que per auf pleint qͥ pleint de couenant poct 
il ceſt acciòõ deuero nous merutener et pꝛious que 
ceſt pleint a bate. {| Auerens. Sir vo? avuez vit 
que ceſt porole ſi ſoune en cdvictd et de cheſe cdi 
ciò enfreput acciò de couent gi nous vous viong 
q vn foitʒ lace tuit cõdiciòel auaũt le 16? de pate? 
met mes up le 107 en curu il chaũige en dette pur 
quo nfe coũte ꝭ᷑ aſſev bon et meintenable pur vn 
gcc de det. Pefcnd. Bir nous nente dos wpe q 
a tiel coũte ſoions tenuz a refpondre quar le ley 
eſpecial voet quel cominue rn la gra Charter 
Ca. vi. que comence nos vero vel ballun noſtei.⁊c 
qͥ le piegge ne reſpondra mye meʒ ſi lo pricipal 
neit de quo ou ſil ne voit mpe reder quit il port 
et vouu naue mye ſuppoſe gur il nauoit port de 
quoy p paior / ou il us voet qudt purriot i quoy 
nente nua me que aut eſpeciai lep ſonons tens 
4 refponder f Luf dulere! fend 
—— cy le d _ vir — 
ur deueignent piegeu vu odd Wim on ot geo 113 
ſonipieſtes wvefond lour ie ¶ Quereno. ©:6 
ſir ndus dymandond iugement qu vous vrieo 
dior A nos gnous vor drusro a certeine dette le 
quei uont᷑ me deſdit naſtus trauere ſutfiſaunt 


yt en lei quar lou bde you gager fa lex il couict 


qui trauer ſe le choſe que ſeſtenda lacctoetceſt le 
vute en cas de det le quel il ne trauerſe point pur 
quo no? ptious nre dette t noꝰ damages . De 
feudant. Gir uous auous trauerſe la choſe. duunt 
vfe accion ſoude quar vous auez ſuppoſe .q vie 
accion ſourde ve vn Plegge le quel nous auous 
tr auer ſe et noꝰ ſemble ũ̃ en nul nan nous ne pur⸗ 
rõs melliour iſſu auex nis quar deficiente cauſa 
defiap et efectus et puis que le piegge E cauſe de 
ve aceion le quel nous auous tr auer ſe noup pals 
ons iuge ment et ſic ad iudiciũ. 


¶ Lount de derte per les plegges 
* deuers le det tour. | 

f 14 627 $1043 au TH: 
1 Leo vous monſtre. S. de. B.et. L. de. ¶. que cy 
ont et cur pleynt d Je S quullonques eſt que 
meſme ceſty Joh a toꝛt laur detiẽt es pas ne lo: 
rend. xs. dar gãt quex ii lour doit et pur ceo a toꝛt 
que m̃ ceſty Johñ vient icy a Orford le uud. ac. 
et ulon que oppꝛůompt la ttꝭ. x. a. dun . S. a: 
paiera du as. e und vonques ſu 
ant et puria grand ſqme o gniment des pitz-x 49. 
a 10? me ſmne requiſt de ita dle 

tife dveEſcyplegges tuner ld bithx. e. b 

S Hle ot dntſse fata hit oue quay. meſme 
plaititys ſa nenueſꝭ dene igũ ſeʒ pale 
a leʒ dum maπν .A. Gt u oh ne 
pala pouma gleunvepmumtlent grabs ur pa¹ia 
poitnepatsnefthganquory lavaditipree Gifos 
me vn plen{pebette fevers m ceux plomtiſ en la 
court ufe ſeiga munis roy deuant A. S. mrue der 
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eoũte le yendredy pchin ap;ʒ la teſt de WÞ+ IC. 
dit quelplee en la court ſuiſdit meſme ceux ple = 
tife; ſouent out veuuʒ a mefine ceſty Johan et lup 
ont pꝛie v te quis que il voldꝛoit eur aquit᷑ leʒ ditʒ 
detez 5̊. et il ceo fai ne voloit eins lour ſuſtre eè 
deſtreiut ⁊ vetes de tour en autre tour ſi auaut q 
lauandit P. S. recouera lez dit. x. s. oueſq; dang 
geʒ deuers meſme ceux pleintitʒ et ent auoit p iu⸗ 
gement de meſme la court pruers ceux execucros 
pur quop leʒ ditʒ pleintifʒ puis Jezugemet reduſo 
yent ont veꝝꝝ et dit a J. de. Set lui reqs pur eux 
pater les buz -x, oueſq; our, daluggez et coltagez 
quilt ont ſulteqgne-pur pefaute bg 146 acqͥtãce me3 
i ya Pater neolot nẽ quoꝛ ne poet eins le perice 
88 239 han eg; dez dit pleintu. de. v. s. ſi le de 
at. ac. ¶ Teꝛt et force — 1 vous vdjons q 
eur pleutii vagug3.1e pairoutawl det in defaute 
de ve aeg 11 nous ſumus pꝛiſteʒ a des 
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ad iudiciũ. Et — q̃ ſi le court agard que tte) 
iſſu ne ſoit mye reſonable dõques le pleintit reco 
uera ſou dete oueſq; ſez damageʒ et ſi le court a 
gurd q t iel iſſu ſoit reaſonable le pleintif pꝛeigne 
ra riens p ſa pleint et le dete ð irra qͥtte ſauʒ ioiut᷑ 
quef ſi tiel ple eſt parenter ambideux parties. 


¶ Counte de dette per ob hgacion. 
¶ Leo vous mõſtre. A. R. que cy eſt et ſop pleint 
de gohñ. T. quillonqueze que inefitie ceſty ob 
a toꝛt lur detient et pas ne lup rent. xx o. d argent 
quer il lu doit et pur ceo a tort que meſme ceſt 
Yoha vient ie a Bi foꝛdie lũdy apꝛes la ſeſt.⁊c. 
ponendo ibidem vat obligationts et ſoy eonuſt p 
ceſt fatt que ey eſt deſtre oblige u vit. . en leʒ dit 
xl. s. a pater le felt ve C.vonques ioc hin eaſuãt 
2 qͥl feſt ii ne pata pas nãẽquoꝛe ne Vet ein; 
lez dettent a toꝛt et as damages; de. ¶ Defendãt 
oꝛt et foꝛee.te. Nous pꝛiõsvtea de fait ⁊ the Nd 
ter de pleint et tunt logar quereia et. ſir iuge 
ment ve plernt quarvous vets hen coment vefes 
eſt nome en obligaeion Johñũ omas de Oren 
ford Slower et en le pleſt ii net nome fo ſq; dohñ 
homas ſolement le quel purroit eſtre ent du d 
ders perſons et pur ceſt pariaunce entre le pleme 
ohhgaction agement de plemt ! ¶ Nel ac. Sir 
te qua le quel poi eſtꝭ enten du mut 
on del 2 — ſh pv net eb H gd de 
wes cel maintener. H BHI; r 
ay n eſt eoͤtin 
le dos qe ey aclaquel eddeiõ eſt per ſdeme 2 
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demantious erm tet ceſt peremptof. ¶ Rue? 
tens 2 porioꝭ me en ceſt point lou il duiſt 
pater che ari.v.s.il failaſt en le feeſt de ſais 
Sppd.paretn; —_— t dons iugemt et pꝛions ufc 
dette et na” na1hags. ¶ Ael aſiter.poit defẽ des 
Nitegare acqiut᷑ vel — —— tẽpoꝛe factu 
re obugatiome nut negare factũ tu modo. ¶ De 
ſendaus Air ———— long te p 
dr dus que vos ſunpuſe c td e tau c 
le. — — tc. 4 — 
pal} eu tre von iq un que aj et en ig 
tel rſteʒ ceſt acrjiagce gener al de iu acces ꝑſo⸗ 
pon cy: end uqu a nigemãt pur aſcun cõ⸗ 
fart deuaunt Pang nouz- acc maintene 
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la colite en la ſõme en due la quet ſdõme ilduiſt a⸗ 
yorr pate quant a ql teps il fuiſſes co reqͥs et ſo 
ut foitʒ de puis nons lui auous reds denoꝰ p aer 
la du ſome meʒ i pater ne voloit nenquoꝛ ne port 
a toꝛt et as damuges.⁊c. ¶ Def dãt. Tort ⁊ fort 
rc. ſir iugement de coũte quar voꝰ veꝛeʒ bien coũt 
deuers nous ſar n accion de deite tt nad mye de 
clare de ſa cott qͥ vnques nous ſym fon bailif ou 
fon receuer de ſdʒ s dot nous druſſons eſtre 
accountables et pur ceo iugem ont de counte. 
¶ Querenoꝭ Nous aaoꝰ ſuppoſepernfe co unte 
quil accofifaſtioneſy nous de dur receiteʒ com 
de rent et mrtrepperees ſur quet᷑ i reintat i arrera 
$19 der dir t meu qͥl ne purroit auer eſtre ſuppo 
fafis cso qͥ u vt eſte nt᷑e reteuour et pas que 
g pa for . ſa reſteu ſteſt chargeableive 
vette due t de arreragis ⁊ ne mpe gccountabler 
pur ceo nfe coſlte eſt aſſeʒ bon. ¶ Auf reſponeb 
oulrre fendantSirnous — que noꝰ ne 
hen deueð rien mla maner coine il udcofite dess 
nous et nous yolltons defEdFfip nfo ley; ¶ Que 
rens. Eit ſa ley:¶ c Sarde we iqur uu 
chin court ou le ſiſime — et vous le. vu.et tro 
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Orfoꝛd accofiteront de dmers receites t aut᷑s du 
tees ou de rẽtz latne3 dꝛaps et grapnes et auters 
marchãdiſeʒ deuaũt Yohi Rat et Richardꝰ Cat 
audirours aſſines iſſint q touts choſes accofites 
q deuſſe eſtre accoũteʒ et alowes q deuſſent et as 
lowes le dit Yoha defẽð remaint en arreragis ſur 
m̃ la coũte en la ſome il nous deuſt auoir pate a gf 
lour et quãt il fuiſſe par nous requis et ſouent de 
puis nous lui auous requis pur pater leʒ ditʒ xx. a 
et il noꝰ ne leʒꝭ paier ne voloit nẽquoꝛ ne voet eis 
leʒ deteint a toꝛt et as damage; ¶ Pefend, Toꝛt 
et foꝛce et ceo nous ne lui deuouz rien en la mañ 
come il a coũte deuers nous ct ceo voillõs vefes 
p ufe ley. ¶ Quef. A ſa ley ne vendia mye quar 
nous anous coũte deuers lui per vn accton de det 
ſur accomt deuaunt auditours aſſigne3 a quel a 
compte il ſor ſubmitta leʒ queux auditours auoiẽt 
poier per leſtatute de weſt. ij. ca.xviij.de lui are 
ſter et meſtre en pꝛiſò eu quel cas il nauera iameʒ 
ſa lep. Defendãt. Sir noꝰ de lui deuons rien en la 
maner com il ad coũte deuers yous 7c. nous voi 
lõs auer. ¶ Gel ſic. Nul tiel accõpt pꝛiſt de laue⸗ 
rer. ¶ Querens. Et nous auxi et ſic ad patriam. 


¶ Lounte de dette pur reut arire. 
¶ Leo vous monſtre m. R. q̃ cp eſt et ſor cõpleint 
de. R. T. quillonques eſt que il a toꝛt luy dettent 
et pas ne lup rent.rr.s.vargent queur il lui don t 
pur t a tort qrh ceſti A. viẽt icy a Orto:d le vigil 
del annũciacion de nfe dame lan. ⁊c.illõques pꝛiſt 
a ferme du dit w. vn meaſon oue lez apurtinances 
aſſig en la paroche de ſeintMartme g tener de dit 


vigile det annũciactõ de nFevame tuſyue3 al fine 
dun an redant a dit wyllxram. al. o. as quater ters 
mes de lã.5̊ as ſeſteʒ de la natunte de ſemt John 
Baptiſt ſeĩt Michel ⁊ je felt de Moel ꝑ owelx pos 
c ious et nos dions q il doit les prez. xis. pur le dit 
ret aderroꝛ. 5.x. o. pur le terme de ſeint Michel 
⁊. x. s. pur le fine de Rock oꝛe derrem paſſes et fo 
ue t de puis noꝰ gun? de du vit .leʒ auã ditʒ. xx. 
g. et ne leʒ paier ne volou n quot vn voet einz les 
deteint a toꝛt et as damages de m̃ ceſty pleitif de 
x. s. ¶ Defend Toꝛt et force te. Str vous diona 
que ac ciõ ne deues auoir quar nous d108 q nouz 
au6s la dit mes du dit . pur tiet terme et ferme 
come il a couute deuers nous ſur titel cõdictõ que 
le dit.w.duiſt repairer la dit mees couenablemet 
dur ant la dit terme et nous drons q te dit mees E 
diſcouere dez teigles et leʒ mures feneſtrez beu⸗ 
leʒ ruiuouſeʒ pur defaut de rapapacion pont l dit 
defend ad pꝛis graũd damage et dꝭons tugeint ſt 
ceſt reparaciõ coui᷑t fait noꝰ ſerrõs tenus ſo ret 
pater ¶ Querens. Cell a neſt pas re ſpõce por no 
barrer ne nt̃e aceton quar vous ſauez bien qͥ ſi tiel 
cõtract x pꝛiſt entre nous q no? duiſſons repatrer 
la meaſõ ſi noꝰ le ne fimꝰ m ye il purroit auer ace 
deuers no? de couenãt enfreint quar p lep il nas 
vera nul eſtoppage et iſſint pur defaut de reſpõce 
no? pꝛions noſtre dette et nous damage. ¶ Cu 
Reſpones oultre. Lunc opoztet facere debitũ et 
negare reſiduum et de negato facere tur et ſic de 
reddituncgato non variat᷑ lex. 


C Placitum com poti. 


¶ Leo yo? monftre w. R/q̃ cy eſt et ſox pletnt de 
BR T-qumllonqueseſt q m ceſty . ne lux rend pas 
reſonable accompte del teps que il ſuit ſon reice 
uour ve ſes deners et pur ceo a tott que le dit &. 
vient icy a Or foꝛd le li dy pꝛochin apꝛes le toꝭde 
ſeint Michel lan ⁊c.et a divers foitʒ perent᷑ ie dit 
tour de ſeint Michel et feſt de Noel doques ꝓchi 
enſuant reſceu de nous biens et chateux ceſt 8. en 
oꝛ et argent. t.s.et en peſſez fale forme bꝛees Has 
mes pealx lan ne ieſqueʒ a la value de cent li. dõt 
nous luy auonʒ ſouet requts de nous accòpteʒ re 
df et il le faire ne voloit nEquor ne voet cis le de 
dit a toꝛt et as damag . ⁊c. ¶ Peres. Toꝛt ⁊ fort 
tc. iuge.de coũte gr vo? deueꝭ pore act daccõpte 
deuers vr̃e bailif yo? couiẽt nomer en eſpecial et 
ql man il fuiſt vt᷑e bailif ou aucremet vfe coũte E 
abatable en m̃ le man deuers vte recetuo? ⁊ yo! 
naucz mye alt en eſpecial a quel lieu ne aql tent 
nous auoꝰ reſceu yfe biens ⁊ pur ceo iugemt de 
vfe coũt. ¶ Querens. Sit nous auons ſuppoſe 
q vous aueʒ reſceu no? biens a O xfoꝛd 2 en coũt 
que vo? nau23 mxe dedit q vo? fuiſteʒ nfe reſce⸗ 
uour nous p:tons pur defaute de reſponce q vo? 
ſoieʒ atteint.¶ Defendant. Sir a vfe conge no? 
voillons emperler et quant ils ont emple ſtr yo? 
aueʒ cy et q defend toꝛt et foꝛt᷑ ⁊ leʒ damag dupt 
a ſon iſſue ⁊ vnquoꝛ fait il a ſõ entre. Sir no? yo? 
dions q nous ne ſum? vnques fon reſcetuour en 
la maner come il a connte devers nous et crono? 
voillons auerrer. ¶ Ael ſic ment accõptable vel 
ſic nouo auono plemment a coũte in abyndõ pꝛiſt 
$ lauerer. ¶ Queres. Sit a cel iſſu en ve dra myt 


quar a cojnencemet vous aues fait voſtre deſèce 
pleine iſſint voꝰ aue amit la wh du court ⁊ abi 
eſt hoꝛo de ceſt tuf ⁊ pour ple der mamitenauũt vn 
ce q purrou ouſter ceſt court hoꝛs de wh yo? ne 
erreo mye reſceuiſ Lhe opoitet onnttere vel no 
admittere we et placicare ad patriũ quia in piito 
cõpon de fen debet vadiare lege vel fac copos 
tũ 7 tũc opoꝛtet alle gare duos auditozrs / et files 
auditours no purroit m ye a coꝛ der lu court ferra 
moſne et ſi rien ſoit en trauere q ne poit mye eſtre 
comp leʒ auditours ſerra trie per enquelt x ceſt 
acct6 le pl ne recouera mye nul damagꝭ et fil ſort 
troue en crragts ſur uacco nutle3 auduouro onnt 
power p le ſtatute de lu areſk ot mettre iu gaole 
pꝛout John bailiſte de halabol nũc in eodẽ. L a. 


¶ C ounte de detenue catels. 

Leo vous mõſtre.w. k. q cy eſt ⁊ ſoit pleint de 
—— R. quillonquez eſt q mm ceſty Johan 4 tozt 
pdetientetpagne lup rent ſez biens erchateus 
Non piece dargent pꝛis de. xx. s. vn maſer garnts 
ſe dargent et ſes ſereleʒ endozres pꝛio de. xl. s. et 
vn doß de quilers pꝛio de. xxuij a. pur ceo a toꝛt 
{ve dit w. vient a xen foꝛde le lũdy pꝛochin aps 
de ap ꝓmpt du dit defens.uj.1t.varget et lu myſt 
ils ques les oitʒ chateur 7 ioalx en gage pur le fo 
me finfeh tes acqͥtaũce et repaier a dit John 
al tour de Moel donq;s * en tuũt a ql iour aſ⸗ 
made — le dit. w. lui offriſt les dit. ic. li. et ſo 
vent de pmo ad offre ⁊᷑ lui reqtis pur velwerer les 
dits chatrux t toulx mer ilʒ ue voloit deliuerer nt᷑ 
nuo ne voet eis leʒ detiũt a tot Tas damage. vc 
¶ Defens 


¶ Detedaut. Tora force. ve, Str ofer de pleint w. 

K.quar de John N in ptito detené caralt' pleg tte 
vc. ſir iugement de pleint / quar Vo? votes bien co⸗ 
net il ſop pleint de detinue dez chatem ct nemette 
mye en eſpecial ql chatcl come deuers E bre de des 
fl ſome en cſpecfalildemafide x en bfe de detinue 
enſemet ce p* ceo iugenit ve pleint. C{ Quef. Rfe 
pl-inc eſt detinue de chatek per nfe counte nous 
auons declare quel chatet nous vbons iſſint noſtre 
pl eint eſt ſuffictent garrant a noſtre counte et noltre 
pleint eſt aſſeʒ bon. Nota ꝙ poteſt duplicit᷑ ruderte. 
¶ Defenð. Sir nous ne luy deteignous rien en la 
maner come il ad coltte deuers nous et cco nous ſly 
mus pꝛeſt a defend per nfe lep. ¶ Ucl fic, Sir p 
proteſtacion nous conuſomus mite nult tte! chateur 
ne tielx ioalt ne de tiel valu come il a ſuppoſe per ſõ 
counte ct pur plee nouo dions q̃ ft cõe aſcun lr 
toalr y ſoient il nous myſt leʒ en gages pur. tt. (ts 
ſur tiel cõdicion & leʒ acquitaſt + no? ceo pazait ley 
dit ʒ. (tit; al dit tour aſſis quavdonques no” rebail⸗ 
lerõo le3 ditʒ ioalt dutremet ſil failaſt en le dit pate 
ment que nouo lez auerions come chatety vendu 
pur m le ſõme erle3 ſoterons pur fout3 fours i noꝰ 
dions q a dit iour de paiement i nous ne paia poins 
ne nous off iſt nult dener pur quoy nous reteignõs 
leʒ ditz ioalx deuers nouscõebie nous liſt et ddona 
iugement ſi ceſt acctõ. ¶ Qoeres. Sir nous diona 
q ilʒ fuerũt mpo en gagge en le maner come nous a 
uons ſuppoſe p nfe coũte ſann3 tiel cõdiciõ a ẽ noꝰ 
voillons auerer.¶ Defendant. Sir ilʒ ſueront per 
tel condictd vendus cõe nous auons alegge et ces 
nous volllons auerer ideo fiat een 
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¶ Aliud placitũ de detentione catalloꝛũ. 


¶ Teo yo? mõſtre.w. R. que cy eſt et ſoy pleint 
de Johñ T. quillonques eſt que il a toꝛt ne luy 
rent ſez biens et chatelx a la value de. xx. li. vn 
male de copze oueſq; vn lit de wo:ſted oue curtet 
g1c3 pilous et tout; loꝭ apoꝛtinãtzʒ deis le dit ma 
le pꝛis de C.s.iſ.hopulõdes furres lun de calabꝛe 
⁊ laut᷑ de croppes pꝛis de. x marceʒ et auts biens 
⁊ chateux incloſeʒ deis le dit male ieſq; a la ſome 
ſuſdit 2p? t᷑ atoꝛt qͥ le plemtificy a Oxfoꝛd le. x. 
ioꝛ de nouẽb̃. ⁊c. batlaſt al dit dete ð leʒ ditʒ biẽs 
et chat pur leʒ ſauemt gar der ⁊ rẽder a dit plein 
tif quant et a quel tẽps que il fuiſſe p no? requis 
noꝰ lux auous requis de noꝰ rendre lez ditz ties 
et chateaux meʒ il ne voloit deuerer /nonquoꝛ ne 
voet eins le; detient atoꝛt et damages. g Delẽs 
Toꝛt et foꝛce.⁊c.ſir cẽ act deuers no? ne fdeuez a 
uoir / quar ceux biẽs que YO? noꝰ demmaudes no? 
furent deliueres p cõmaũdement de S trouer a 
donques ve maiſter ⁊ noꝰ ne ſachemꝰ oꝛe ft yo? 
demurreʒ; oue luy ou non et dSõons iugemt ſi ſaũs 
acquitance de lui ou ſuffiſant enſeigne no? potos 
auoir deliuerer les ditʒ biens chateux.¶ Tel fic. 
Noꝰ ne lu deteigñ riẽ en le man cõe il ad counte 
deuers no? et ceo nous ſumꝰ pꝛiſt defendte par 
nr̃e lep - ¶ Gel ſic. Sir nous auons vnques rien 
de ſa liuere pꝛiſt de lauerrer ou auterment vous 
purres coũtre parcelł⁊ denier leremenat. Nota 

plures et diuerſe ſunt accides deten catall que 
no poſſũt hic ſingulo declarart cũ in declaratioe 
veſtre narrationis vos deberetis allegare quali 


ſendentis pꝛout caſus exigit et requurit. 7c, 


¶ TPlit de plegiſs non acquirando 
¶ C eo vons monſtre. w. k.qͥ cx eſt et ſoy pleint 
de Johñ R. qmilonques eſt cy in ceſty Joh lu 
nad pas acqte vers A homas D. de Oxtoꝛd. xx. s 
us queut il iutt plegge pur t dit John vtent icy a 
Oxroꝛda hat du dit Lhomas vn piece de dꝛap 
de larne p* 123 ditʒ.xx.s.a pier a la feſt de oel 
donques pꝛochin enſuant et pur la grender ſurte 
de paiment dez ditz err. le dit dohñ pꝛia le dit w. 
qͥ oꝛe eſt pleintif deſtr̃ ſur plegge quo le dit . a 
ſa pꝛier et requeſte illonques deuient ſon plegge 
a paier leʒ ditʒ.rr.s.a dit Thomas a la feeſt ſuſs 
dit ſi le dit ch ne paia point a quel feeſt le dit 
Johñ ne paia point ne paier ne voloit mef᷑.q̃ il 
cuſt eſte a ceo ſouẽt requis pur quo le dit T. de 
puis ad dꝭe de le dit ꝙ.ladit ſõme ⁊ pur defaute 
de paremet ſur lu ad aſſerme vn pleint de dette 
en la court nr̃e ſemour le rop en le Gylahale de⸗ 
uaũt le meire Doxẽfoꝛd et per force de qlle dit 
w.ad eſte ſo; attache ⁊ diſtĩ par pꝛoces de ley 
de rñdre en m̃ la court et condempne en lez ditʒ 
xr.s.et.v.s. pur ſeʒ damageʒ et coſtagis et ſouẽt 
en le i tẽps le dit w. ad venu al dit Jo.et lup re⸗ 
quis p? lux acquit᷑ vers le dit. T · del plegiage ſuſ 
dit meꝝ il acquiter ne voloiſt eins lim ſnffre eſtre 
vexe ⁊ condẽpne en defaute de ſa no acquitaũce 
et a toꝛt et as damages du dit pleintif.xl.ðᷣ.ſi.⁊c. 
¶ v efens. T oꝛt et foꝛce.⁊c. Sir vous voteʒ biẽ 
coment il ad mõſtf quil fuit nfe ple gge et quil eſt 


2. 


et quando bona illa deuenirent in poſſeſſionẽ de 


codempneen ttel court en.rr.s.ct.y.s. pur dama 
gez et coltages-mc3 il nad mye dit que il paia p* 
no? null dener 7 pur ceo iugement ſi ſauns ceo a 
uer ſuppoſe il doit accion deuers nous mamtefi. 
¶ QAuerens. Sir nous auons mõſtre comet no? 
ſum? ſon plegge a ſa requeſt et que nous auons 
eſte vexe ⁊ condemone par ſa defaute de noꝰ ac⸗ 
quitaũce et puis q tugeinet ſur ceo Erendu le ql 
y couient de fine foꝛce eſter execute a paier la ql 
le choſe il nad mpe dedit pur quop nous pꝛions 
mgemt pur defaut de reſponce que il ſort atteint 
¶ Luf Sauez autre choſe dire. ¶ Defend. Nul. 
¶ Luf dõques ceſt court agard qͥ le plrecouera 
deuers yo? xx.s.⁊.v.s.en q̃ux il fuit condẽpne p? 
vous et.xi.s. plus pur cez3 coſtagis et damageʒ a 
cẽ court et le defenð.en la merep.⁊c. 


¶ Counte de treſpas daſſaut et baterie 
en court de Baron. 


CA Leo vous monſter w. K.q̃ cy eſt ſoy pleint de 
Johan Roos quillonques eſt q m̃ ceſty Johñ vi 
enticy a Hedyndon le diſmẽge.⁊c.et illon q en ł 
haut chem yn ſur le dit co. fiſt a ſſaut et luy batte ⁊ 
deſoula et malem̃t treta a toꝛt et en coũt᷑ la pees 
du ſento? de ceſt ville et le pees nr̃e $ leroy et as 
damages dudit pF de. xx.s.ſi le defend quillongs 
eſt voet de dire vous aues cy qohñ q̃. ¶ Defenð 
Sir vous aueʒ cy John q defend. a toꝛt et foꝛce 
a leʒ damages vu płde.xx.s. 7 plus ou meins lou 
⁊ quãt de fendre lui done ⁊ dit q il neſt de rien cou 
pable ⁊ ceonoꝰ voilons mettre iu dieu et en no? 


bons vor ſyns. C MQuerens. Et no? enſuant que 
vous eſteʒ coulpaple / ideo conſideratũ eſt p cuF 
ꝙ inquiratur per homagiũ an pzedictus Yohes 
ſit culpabilis de pꝛedict᷑ tranſgreſſione an non. 


¶ Lounte de treſpas daſſaut et batarie 
en court Reale. 


¶ Teo vous monſtre H. delact᷑ ã cy eſt en ꝓpꝛe 
perſon ⁊ ſop pleint de Joha . B. quillonqes eſt 

a la barre que le dit Johñ vient icy a Oxfoꝛd le 
lun dy pzochi apꝛes le feſt de ch andeler lan. xc. 
oue foꝛce t arme3.#.epie3 bokelers arkeʒ ⁊ aut s 
grme3 encoũtre le pees nfe ſenioꝛ frop et illõq̃s 
en dit H. aſſaute fiſt et lux b ata naufra et male 
ment treta 7 oueſq; vn epie luy feriſt ſur le teſt x 
ſur bꝛas ſeneſt᷑ a lup fiſt deux graũdꝭ plaieʒ hoꝛ⸗ 
ribelʒ ꝑront le ſang.eſparð.⁊ il eſtoit en deſpare 
de ſa vie ⁊ aut᷑s ledeʒ luy fiſt atoꝛt ẽcoũtre łpeeʒ 
nfe ſenioꝭ le Roy as damages de meſme ceſty pk 
de. xl. Hi. ſi defend. ⁊c · ¶ Defenð. Toꝛt et force ⁊ 
leʒ damages du m ceſti pf de.xl li.⁊ pl? ou meins 
2c, Nota ꝙ hic poteſtis duobus modis reſpõdet 
b̃. ſi nulk tiel debate x fuit yo? purrez iuſtifier et 
dire enſt:ſir quãt a la vener oue foꝛce et arme3 ⁊ 
tout ceo q̃ ẽ encoũtre la pꝛes ne ſento? le roy de 
rien culpable ⁊ quãt al aſſaute ⁊ bat act ne deueʒ 
auoir quar no? dions q meſme le iour ⁊᷑ au que 
voꝰ ſuppoſes le dit tis eſtf fait a Oxfoꝛd / nous 
dious q vous veniſteʒ oue foꝛce ⁊ arme3 a bagle 
en le coũte de Berk ⁊ illõqͥs fiſtes aſſaut ſur no? 
oye oꝛdeʒ ꝑolleʒ de re ꝓfe et oueſq; vn baſtõ no? 


a ſſatlaſtes et ferrites (int nous dione que it aſcun 
duni y auoies il uit a vr̃e aſſaute ct tort et ddous iu 
gement ſi accion. c. Sache q ceſt reſponce tract 
le ple hore de ceſt tur nient mt iens il eſt hon plec a 
la comen ley mez ceux de la citee pur cauſe de lour 
fran chiſe ne vollent la lower ſauns pins dite don 
ques il coutont q̃ vous ditz enſ1, «| Toꝛt ct force. Et 
tomla wtf come deuaũt et iſſint nous dions q I 
aſcun datnage y aueiles futt a vfe sſſiute demeſne 
ſauns ceo que nous timus aſcun aſſuute ſur voꝰ a 
Cx foꝛd en la maner come vous auc counte puſt a 
lauerer et ſic ad pattiam. . 


¶ Counte vetreſpas dez biens evipoutess 
¶ Teo vous monſtre w. K. ficy eſt i ſoy pleint de 
%ohn T. quillonques eſt q ſſi ceſl y John vient icp 
a Oxfoꝛd le lundy pꝛochin aps le feſt de ſeint John 
c. oue force et atincʒ et illonques la me aſon du dit 
pb a toit entre et fee hiens et cipateur illonques tro⸗ 
neu. F. vn maſer garniſe dargent pus de, xx.g.pꝛiſt 
ẽpoꝛt᷑ et a toꝛt et as damages. c. ¶ Uel ſic ceſt y 
Jehñ oue force et armes tiel chiual bayliez one vn 
coꝛꝭ en ſa paſture pus de.xx. a. a toꝛt priſt et ameſ⸗ 
ne encountre la pcaonr̃e ſeniour le rop et as daina 
ges du dit pr de. C. . ſi.ic.¶ De fend. Toꝛt et ſoꝛce 
2c. Sir quant a la venue oye force et armes et tout 
ceo queſt encoſitre la peas nie ſcntour leroy et le 
pe du dit maſer de rien nent coulpable et quant 
le len ter de voſler meaſon nous entramusa par ve 
rouge pur achater voltre ſeruoiſe la fl yo? eſtieʒ a 
vendre en vfe tauerne x ddons iugemẽt ſi pur ttel 
ent: e accd deuers no? deuez guoir: ¶ Quef. Sir 


nous vous donamus conge pur enter en nfe mea 
ſon en bon p'as + en bon maner vous empoiteʒ no 
ſter maſer iſſint vr̃e venu eſt toꝛctõꝰ x iſſint nous df 
ona que vo / atoit entraſteʒ et a toi: pꝛiſteʒ ñe maß 
ſicome vous auons auafit allegge ct ceo Voiilons 
auerrer.¶ De fendaũt. Jugement de coũte Fr v 0? 
aucs ſappoſe ũ nous atort venamus en le cham pe 
de beamor x ne mittes me en quei ville ne en que 
parrochele dit champe eſt aſſio iſſint le court ne 
poit auoyꝛ null conuſance de quel vine le ais ſors 
ra ſomon t liſſu ſoit tiel iugement de counte. 

¶ /2.1erens. Sir nous auõs coſite en le chi pe de 
beamout le quel eſt vn lieu corny p tout le court + il 
eſt aſſis en diuers pochez s pur ceo noſtre coſte eſt 
aſſes bon. ¶ Cur̃ Aoſtre paſtur lou voſtre chiu aii 
fuit lieʒ en le champe eſt deins aſch certein poche 
et pur ceq amendes voſtre counte, ¶ Querens. 
Fir nous dions que le defendant pꝛiſt et ame ina le 
dit chi'1all en le dit ch impe de Beamont deins le 
paroche de Halt well ou la maner come nous auõs 
ſuppoſe eſt a legge denaunt. g Defendãt. Ser noꝰ 
dlous que th le iour et an que il ſuppoſe nous auer 
pꝛis le dit chiual no? lup atchatemꝰ dũ eſtrige hõe 
en le fatre de wodſtoke et illonqᷓs patam? le tolle a 
la cuſtom nfe ſentour le roy 4 as baylifs du dit w.et 
dona iugemẽt ſi act. vc. ¶ Ael fic, Que noꝰ acha 
tain? le dit chiual de voꝰ en le marche de Abyndõ 
per la ſome de. r. 8, per fotce de quel achate vous 
nous liuareſteʒ illonques le dit cheual et nous lup 
llamus illonques per le cheueſter a vn manger + il 
rumpiſt le cheueſter et rerome deuero vfec hoſtell a 
luy pꝛeſta en vr̃e chipe louil ſolent eſtre nous lua 


pur ſuamꝰ et lui pſt ⁊ la meſnam? coe nfe cheual 
demeſne cõe bien nous lit et dõons iugement ſt 
ceſt acc. ⁊c. ¶ Quer. Sir vo? a toꝛt pꝛiſtea le dit 
chiual en le champe de B. come auous ſuppoſe 
pur nie coũte et nous voillons auerrer. Et pꝛe- 
diet defend ſimiliter ideo frat inde iur at tamen 
queſtio eſt ſi iur̃ erit de yiſn de aby don an non. 


¶ Counte de treſpas de blees on 
dautres biens. 
C Leo vous mõſtre & que cy eſt et ſop pleint de 
Johan le lundy pꝛochin apzes de ſeint dohñ le 
baptiſt lan du reigne nfe ſeniour le rop qui oꝛe E 
ij dieu gard le pꝛimer ⁊ diuers fois pent meſine 
la feſt et le goule dauguſt donquesz ꝓchin enſuat 
vie t en le chãpe de B. oue ſes auers. f. boefs /poꝛ 
kes 7 berbps/7 vn acf doꝛge pꝛis de.x. o. vn dim 
acre de peiſeʒ pꝛis de.v.s.de ſeʒ biens et chateux 
allonqs creſſàs deſtreit ⁊ de foula a toꝛt et dama 
g du dit ple. xx. s.ſi leʒ defẽðᷣ c. ¶ Zefes.tort 
2 f02C.7c.quat a noꝰ berbis ilʒ nont fait point de 
damages 7 quit ano? poꝛcels toutz cell tine q il 
ad ſuppoſe le ths eſtf fait ilʒ ont eſte defouleʒ la 
gard de Johñ herds qeſte come paſtour de cell 
vilte a qui cell chape pertient ⁊ ſilʒ eint fait aſcũ 
damages il fuit en defaut de dit paſtour q eſt coF 
uat aui bien cõe le vſe ⁊ la cuſtin eſt de m̃ la vil⸗ 
le q ſt aſcũ damage ſoit fait en lcampe per la de 
faut du dit paſtour cellu y qui ad le damage ſepꝛẽ 
dra a dit paſtour ⁊ duons iugemẽt i ceſt acciõ de 
uera noꝰ deueʒ menntener.. ¶ Querens Sir ceſt 
vn court de baron en qͥ null Equeſt poet eſtf pꝛiſt 
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dõques nad il nultaur il iſſu forfg a ſa ley a qui u 
ne vieudra mie ſi nõ q il trauerſe la choſe q mein 
tit la acc la qͥl nad poit de dit pi quoi noꝰ pꝛios 
pur defaute de reſpõce q il ſoit atteint ¶ Ael ſic 
Sir noꝰ dions q il ad vn ſeũal clog iointenaũt a 
cell chape et ſeʒ haieʒ ſõt debꝛuſezʒ iſſit pꝰ defaut 
de cloſure ſez beſteʒ ont eſchapees diuers foiʒ en 
le dit chape hoꝛs du dit clos et auxi ſeʒ ſeruaũtʒ 
en chaceat 7 ſouetlez ditʒ beſtes ſeit ⁊ la leʒ ont 
ſuffre diſcourron no3 dit3 blee3 iſſint eſt il coulpa 
ble de le ts. ¶ Pefend.Sir de riens culpable 
pꝛiſt a defendre ꝑ nfe ley donqs ſort agar de p la 
coꝛ t q̃ il troue pleggis de faif ſa lep a le pꝛochm 
cott. ⁊c. ¶ Ael ſic. Diuers forz perenter le feſt la 
natunte de ſeint John bape.ct le goule Dauguſt 
la. ⁊c. le dit defend. oue ſeʒ poꝛcelʒ auoit diſtreit a 
reũſer ſon ſeueral plee a ſõ herbage en le ville de 
B. a toꝛt et as damages du dit pt de.x.o.ſi.⁊c.ſic 
q tiel ioẽ ã ⁊ lieu oueſq; leʒ chiẽs ad deuoꝛe ⁊ tue 
ni. de no? berbitʒ pꝛice.de.viij.s eſteũt en ſa fold 
allonqs a ſez damages. ⁊c. ¶ Ael ſic. Que il tiel 
10? an ⁊ licu ſeʒ chits ad moꝛ de nfe trot. Cd] acl 
ſic. Que vn baſk ad feru nr̃e troie ꝑront il eſt bliſ 
ſie grandment en loꝛrelle deſtF et en la iambe ſes 
neſtf et ad ꝑ du ſon peꝛcelloꝛ a tort et as damags 
⁊c.¶ Ael ſic. Aue il tiel 107 an ⁊ lieu oue vn bille 
feriſt vn Johñ nfe ſeruaũt lui bara et malement 
treta perront noꝰ auons perdn le ſeruice de nfe 
dit ſeruaũt del dit iour tag enſy et ſeblable ainſt 
fai long teps cy apꝛes atoꝛt et encoũtre la pees 
del ſemo? de ceſt ville ⁊ as damages du dit plein 
tif de. xx.s.ſi le defẽð.⁊c ¶ Uel ſic. Aue. il uel io? 


et an {on ſefiall bots en la ville ve O. t fon buſſh 
etlez vergis illonques a la valu de.r.s.coupa 1 
empoꝛta atoꝛt r as dam ag. 7c. {| Petedit. De 
riea cup able pꝛiſt a defe i? p ſa ler. ¶ Uel ſic, 
Pꝛiſt a lauerer ꝑ meʒ veiſis. ¶ Uel ſic. Sir cell 
bots lou voꝰ ſippoſes noꝰ auer coupe celt buſſh 
t ceux vergis ne ſoile et nie frãk teñt et dõꝭons 
iugement ſi acc. ⁊c. don ques ſi le pt lui replie en 
tr auers la court de baron nad point de poier de 
trier et liſſu quar il eſt plee rial mixte. 


¶ Loſite de pꝛis des auers par Replegtare, 

Leo vous moiitre John de T. que cy eſt ⁊ ſox 
plemt de. w. T. q uillonqs eſt a toꝛt pꝛiſt leʒ biẽs 
et chateur.5ᷣ. vn piece dargẽt pꝛis.de. xl. s. et p* ẽ 
gtoꝛt q le lũdy pzochin aps le feſt.⁊c. le dit Johñ 
w. viẽt ic a Orfo:d en le poche de ſeit Pier en 
la welt atoꝛt entra le teũt du dit płet la dit piece 
illõq;; pꝛiſt et ameſna ieſq̃s a fo hoſtelł demeſne 
en la goche de ſe int Martin en meſne la ville ⁊ u 
lonqs garde et deteigna encoũtre gage 2 plegge 
del dit tour tang le ſamedy donqs ꝓchin enſuãt 
que la deltuerance fuit fait p hugh Benet ſertat 
del meire et oi iu en meſme la ville le dit. rw. la 
dit piece atoꝛt pſt et vena atoꝛt en ſa gard metta 
et la deteigaa a toꝛt as damagꝭ du meſine ceſty 
pl. x. s. ſi le defend. ¶ Defenð. Toꝛt et force a la 
toꝛcious pꝛis et la toꝛcioꝰ det:nue et leʒ damagʒ 
du dit pbde. xi. s.et plus ou meins defend w. q cy 
eſt.7c. Donques reherceʒ le counte et dit enſi. 
¶ Sir no? aues ey le dit w.q auowe l pꝛio du dit 
piece bon et dꝛoiturel et ꝑ la reaſon q̃ icel ten low 
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vous ſuppo ſe le dit pꝛiſe eſtre fait par lanoſme 
dũ ſchop oue apurtinaũce E tenus de nous par le 
fuice de.. s.ꝑ an leʒ queux. ij. o. nous auons eſte 
ſeyſtp my la mayn de meſme celty q. de come ꝑ 
my la mayu dente verre tent en tẽps du peas 
en tẽps noſtre ſeuiour Hent᷑ nad garrez rop Den 
glitere le quite ꝑ dit ſcope oue leʒ purucance en 
ſon demeſne come de puis le temps q le roy eu 
ri fitʒ le ro John paſſa en Saſcorgh et aliena la 
dit ſchop oue leʒ appurten vn Robert Thomas 
per fait que e eſt teuir a luy et ſeʒ heires la quel 
eſt ate yo? aue reſeruaũt a dit Adam ⁊ a ſez het 
re3.4.3.p an pater as deur terme del an.. as te⸗ 
ſtez de {cit Michel larchagel ⁊ Paſche p owels 
poꝛcions iſſint q ſi le dit rentar: roit arere a aſeſĩ 
dez dit fines q bien lirroit a dit Adam ⁊ a ſeʒ het 
res en la dit ſchope ou lez apoꝛtinãce deſtreiner 
tang gree deʒ arreragis du dit ret a lui fuiſſe fait 
⁊ du dit Adã deſcẽdu le dꝛoit ⁊ deuoit deſcẽ dre a 
no? cõe coſyn ⁊ heire. 5. fitʒ de Hetfrep fitʒ de St 
mõ fitʒ du dit Adũ et pur c q̃. iii. s. du dit ret fue⸗ 
ret aderere ꝑ . ii. ans dareĩ paſſeʒ devaſit la pſe du 
dit piece il auow la pᷣſe de m̃ la piece bo et dꝛoitu 
rel en noſin de diſtres cez auaũditʒ. uu a. ſur le dit 
J. come ſur {on yerray tenaunte de la fchope ſuiſ 
dit et dõons iugemt et pom? retoꝛſi. ¶ Defens. 
Sir nous dions que celle ſchope oue le; apertefs 
cſt hoꝛs de ſon fee et ſõ ſeigniourie. ¶ Defendãt 
Sir deins ure fee en la man et ceo pꝛiſt a lauerer. 


¶ Counte de comtempt 
et treſpas. 


C Leo yo? monſter.w.K.q cy eſt et ſoy pletnt de 
Roger Fore quillons eſt que per lux il ſoit 029 
deigne per le roy 2 fon councele per le comin pꝛo 
fit du ropalme en le temps le ro Edward le. iij. 
nad garreʒ ro dengleter req nul ſeruaũt q ſoit 
retmue oue aſcũ home quicõque meſtre p ſoit de 
ptera hozs de ſeruice de ſõ maſter deuaũt le time 
ent eur limite ſur le peme en purueu ꝑ ih leſtatue 
ſir noꝰ dions que th ceſty Roger le pꝛimer io? de 
de cẽbr̃ lan. ⁊c. ic g Oxfoꝛd fuit retinue oue l dit 
pt pur lui ſeruer en la meſtre craft dũcooke ⁊ au 
tres occupacions cõgeables del feſt de Noel dõ 
ques pzochin enſuant ieſqͥ al fine dun an entrer p 
foꝛce de ql retinue nous ſum? veſtut de ſon ſerut 
ce ieſq; al tour dap iph ante dõqueʒ pzochi enſuit 
a ql iour il depꝑ tiſt hoꝛs de nfe ſeruice ſaũs cõge⸗ 
ou cauſe reſonable a toꝛt et en contẽpt ne ſento? 
le rop et encoũtre la purueyaunce du dit eſtatute 
as damages de in ceſty pl de.xl.s ſi le defend. ⁊c. 
¶ Lozt foꝛc. Et fcõtempt nfe ſento? le rop ⁊ leʒ 
damages du płde. xl. s. defend Robert q cy e. ⁊c. 
¶ Sache que y ſõt.nij.choſeʒ q donent as ſᷣuaũ 
t3 cauſe pur depter hoꝛs de ſõ Furce. L fiE pur de 
faute de ſuſtinaũce:lauter pur dufate de paiment 
de ſon ſalarie:le tierce ſil ſort batu:et le quart ſil 
depte oue cõge de ſõ maſt᷑. Sir no? dioꝰ q̃ noꝰ na 
noiõs pas couenable ſuſtenãce. F. mager ne boi⸗ 
er ue veſtur ſolonc reſon ne ſolonc nfe couenaũt 
Ael ſic nous batiſt oue vn baſton de freigne. ij. ou 
tj. foꝛtʒ ſaũʒ cauſe et Ecoſiter reſõ. ¶ Ael ſic. Sir 
no? dona coge pur depart et no? cõmaũda ſouẽt 
foi pur depart hoꝛs de ſon Furce iſſint nous que 


nous departiſmus oue cauſe reaſonable ⁊ dbons 
iugemt ſi accton.2c.C Quer. Sir il departiſt de 
ſon toꝛt demeſme ſaunz tiel cauſe pꝛiſt a lauter. 


¶ ¶ Counte de meſme le plee encountre lup q reſ⸗ 
cent et illoigne le ſeruaunt ſur m perue. 

¶ Leo vous monſtre. . K. que et ſop pleint de 
. N quillonques eſt p la ou il eſt oꝛdeigne per 
eſtatute nfe ſentour le ror.⁊c. vt ſupꝛa. Et qͥ nult᷑ 
Hoe ne recetera null fuaũt q̃ſt retenu en aſcũ ſer⸗ 
uice ſur m̃ la pepne. Sir nous dious q lou vn Ro 
ger Fox ft reteigne en nfe fuice a la teſt de Roel 
darrepn paſſe p? no? fuer de m̃ le feſt ieſq; al tine 
dũ an entiere douqs ꝓch in enſuãt in ceſty M. vi 
tt icy a Oxfoꝛd ie lundy ꝓchin aps le epyphanꝝ 
daraxne paſſe ⁊ illonqͥs eſſoigũ ⁊ receua ufe dit 
pᷣnaũt hoꝛs de nr̃e fuice a toꝛt et encoũtre leſtat᷑ 
ent purucu en contẽpt nfe ſenioꝰ leroy as dama 
gez du dit pł de. xx.8.ſi le def. ¶ Defenð Loꝛt et 
foꝛce et le coteptnfe roy et leʒ damageʒ du pl. ⁊c 
Sir nous dions que nous auous null conuſaũce 
q̃ il ynqs fuit ṽe fuaũt q̃ il vient anons tiel tour 
⁊ nous offriſt ſon ſeruicee ndiſàt q̃ i eſtoit vaga⸗ 
rant hoꝛs de cheſcũ ſeruice et iſſit noꝰ luy reteig 
nous en nr̃e br̃e Furce come bien nous liſt et c yo? 
pur reʒ pꝛouer q il eſtoit certei oue yo? p deuaũt 
cõe vous aueʒ a legge pne3 lup a vous pur nous 
ne voillons pas vfe ſeruaunt recemuer et dvons 

iugemt ſi aſcũ toꝛt ẽ nfe pſs deueʒ aſſigi. ¶ Cuf 

Pꝛoueʒ yfe cõtract ẽ donqs ꝓũa ſil poit ⁊᷑ aury 

le tuaũt ſerra exaĩe ⁊ ſeri en meſme le tempes en 

gard ⁊ ſi trauers y ſoit cella ſerra trie ꝑ le pais. 


¶ Lounte de diſcett treſpas ſur le cas. 
C Leo voꝰ mõſtre to. R que cy ẽ et ſop pleint de 
Joha R.quillonques eſt q̃ m̃ ceſt y ̃ohñ R. qinl⸗ 
lon ques eſt q m ceſty Johñ lu ad malement et 
fauxement deceu et pur ceo a tort q̃ lou le. x iour 
de Janeuer lan. ⁊c. le dit N. vient icr a Orford cet 
no? monſtra vn enſãple de bꝛieʒ et offriſt pur luy 
vẽdre.xx. quarters de 1h leʒ bꝛieʒ acoꝛde a cell en 
ſaple bon ſufficiãt endiſant q il fuit fait de nouel 
greyne del darrein veſture ⁊ qͥ il voloit le garrat 
bs ſuſiſant et marchãdiſable ⁊ accoꝛdãt a dit en 
ſiple lux conuſant q̃ m̃ la bꝛieʒ fuit vielł ⁊ purres 
niẽt accoꝛs a dit enfaple iſſint il no? ad fauxemt 
et deceablemt deceua toꝛt et damages. {| De 
fend. Loꝛt et foꝛce.⁊c. Str no? dions q les bꝛieʒ 
que nous lui auons deltuers fuit bon et ſuffiſãt et 
accoꝛõa ſon enſample et a ne barg arne iſſint en 
no? nul deſceit pꝛiſt alaucrer. ¶ Querens. Sir 
no? voillons auerrer q cr /t fic ad patriã ⁊ ſic de 
vine et veyde et lerne et autres marchãdiſes et 
auxi vous auere; autre; deux accions de diſceit 
et ne mye plus.. lun encoũtre le vicont ou le bat 
lif q̃ retoꝛñ vn ſom ou atacha ou ne fiſt poit ⁊ vn 
autre encoũtre ve attoꝛne ou vr̃e counceller le 
clerke de la court que faux deſeuer parde voſtre 
cauſe p ſon gree et pur lower de lautre ꝑtie. 


& Plitum conuentionis frack. 
¶ Ceo vous moſtre w. R. q̃ cy eſt et ſoy point de 
Johñ quillonques eſt que m le Yohi lu ad coue 
naũt enfreint et pur ceo atoꝛt q p lou le pᷣmer 10? 
dauguſt. ⁊c.icy a oxfoꝛd l dit ꝙ.pᷣſt a ferme du du 


- 


Joha vn teat entparoche dente dame en Z. ſur 
tiel condicion et couenaut qͥ nale oh dort cdi 
fier oue nouel mereem̃ vn eſtable de lo gur de xxx 
pees et largeur̃ de. xx. pees et aui repairer coue 
nablement le tent de recouerer et daub er pcreve 
le dit 30+ en le leſt de ſe int Michel a donqs z chin 
cnic.at auer et ten le dit teñt et dit w. ſur ier cè di⸗ 
cious et couenãtz ſudit ꝑ le rent de. xl. s.ꝑ an iuſ⸗ 
(123 al tine de. vu ans donqueꝭ pꝛochin enſuãt le 
quel meaſon deins la terme auaũt limiie il neiſt 
pas fait ne leʒ autres meaſons nuef me rcparel 
en le mauer ſuſdit eins lup couenaunt enfreint a 
toꝛt et damagis.⁊c. ¶ Defendant. Toꝛt et force 
⁊c. Sir nul tiel couenaũt. ¶ Ael fic. Nous ne luy 
auons pas null tiel couenaut enfreint pꝛiſt a laue 
rer. Nota ꝙ ſecũdũ cõmunem legẽ nulla cõuẽtio 
debet maneri ſine ſpecialitate de dimiſſione tene 
mean poteſt tame manutenert ſane ſpecialitate p 
conſuetudine. Nota ctia ꝙ in qualibet acctoe de 
bitt ⁊ detent᷑ catall vbi lex poteſt vadiari nulla a 
lia reiponcio poteſt dart & pzedictum eſt. 


CExplicit Modo obſeruandi Cut 
cũ nous addicionibus. Impꝛeſſũ Condom 
in vico qui vocatur Fleteſtrete ꝑ me 
Roberts Redma. Anno. dm 
W. CCCCC. xxx. 


Cum puutlegio, 


